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Holnap üli a keresztyén világ a szentlélek le- 
kiildetésének nagy jelentőségű ünnepét. A kérész 
tyén ember mindig nagy jelentőséget tulajdonított 
e napnak, mert a szentlélek leküldetésének köszön
hető, hogy Krisztus tanítványai hitükben és akara
tukban megerősödtek, — igy Mesterüknek tanait a 
félelem és erőszak ellenére is terjesztették.

Pedig annak előtte mily félénkek voltak a ta
nítványok! Mikor Mesterüket megfogták, mindnyá 
jan szétszaladtak. Péter, aki pedig legbátrabbnak 
látszott, megtagadta őt. De mihelyt a szentlelket 
vették, annyira megbátorodtak, hogy azonnal ki
mentek ellenségeik közé is, prédikálták azoknak a 
Krisztus tanításait és soha többé sem tömlőétől, 
sem kínzástól, sem haláltól meg nem rettentek.

A szentlélek erejére ma szintén oly nagy szűk 
ség van. Krisztus követésétől elfordultak, hívőkből 
hitetlenekké váltak az emberek.

A ma élő keresztyén világ sokasága nem hisz 
többé a szentlélek küldetésének sem és a legerő
sebb fegyverrel, — a gúnynyal teszi nevetségessé 
azokat, akik a Mester utain járnak, őt követik.

Pedig szüksége van a szentlélek küldetésére 
minden keresztyén embernek. Mint a tanítványok
nak erőt, bátorságot, kitartást kölcsönzött az: ne
künk is nagy szükségünk van az erőre és kitar
tásra. A hit az, mely lelki-testi életünkben meg
elevenít és boldogít.

A mai emberiség lelki betegségben szenved, 
mert a mindennapi élet nehéz küzdelmétől meg
ijedve, — kétségeskedik ügye helyes elintézésének 
keresztülvitelében. Elhagyta a hite, elhagyta az 
ereje. Odajutunk ma-holnap, hogy erőtlenségünk 
és tehetetlenségünkre hivatkozva, mivel hogy úgy 
sem tudunk segíteni bajainkon, megadjuk magun
kat és várjuk, mi következik ránk.

Lelki erőnk fogyatkozott meg csak jobban 
hitünknél.

Hiába biztat bennünket a költő: ember küzdj 
és bizva-bizzál.'

Nem értjük és nein tartjuk meg.
Talán egy nemzetnek sincs annyi erőre és ki

tartásra szüksége, mint a magyar nemzetnek. Egy 
nemzet sem ünnepelheti a Pünkösdöt oly magába 
szállással, megbánással, mint mi, akik testvérhar 
cokban, az egyenetlenség és mások hatalmának, 
szerencséjének vagy boldogulásának útjába állot
tunk és a mikor másoknak ártottunk, mindnyá
jónknak kárt tettünk, mert nemzeti vagyonosodá- 
sunkat és fejlődésünket hátráltattuk.

Szomorú az végtelenül, mikor a társadalom 
idült betegségei, a civilizáció bűneinek elhintett 
csirái nemcsak az egyéni, de a nemzeti erkölcsöket 
is sírba teszik. Mert ime:

Rossz végezetünk szomszédul adá azt a nem
zetet, a melyik századokon át csak romlásunkra tört.

Bántalmait, jogaink megsértése hajdanában 
nem tűrtük. Egykor az egész világ csodálatától 
kisért kardunk véres leckéket adott a szabadsá
gunkra törő zsoldos hadaknak.

Később már egyezkedtünk, alkudoztunk, en
gedtünk is; — a büszke önérzet hanyatlott.

A legújabb politikai események tanulságai 
pedig világosan mutatják azt a lejtőt, — melyen a 
nemzeti önérzet növekvő fásultsága és csak az ön
érdeket, öncélokat hajhászó hazafiatlan elfajultsá- 
gunk hajt lefelé.

Ma már gyáva önmegadással és meghunnyász- 
kodással hajtjuk meg derekunkat százados ellen
ségünk újabb és újabb arculcsapásai előtt is.

Ma már csak itt ott hangzik fel a megsértett 
jogoknak, a velünk történt igazságtalanságoknak 
gyönge panasza. Es elhal az is az anyagias világ
nak pénzért eszményeket és elveket is feladó, 
ideálokat nem ismerő vásári zajában. Elvesz az is 
a hatalom előtt hajlongó és érdemrendeket felülről 
váró szertelen loyalitás tultengésében.

Ezelőtt legalább hiúságunk és büszkeségünk 
legyezgetéséért fizettünk vért és életet. Ma fizetünk 
minden nélkül milliókat.

Fizetünk, mert gyöngék vagyunk. Gyöngék 
vagyunk erkölcsileg, erkölcsi bátorság, önbizalom 
és hazafiasságban.

Mert a kifelé, a fölfelé gravitáló hatalmasok 
hazafiatlan, öncélú törekvéseit nem akadályozza, 
nem befolyásolja egy szilárd, erkölcsi alapon álló, 
lelkesülni tudó magyar társadalom erős nemzeti 
közérzülete.

A politikai élet eme beteges szintptomája, ez 
a jogtalanságot is közönnyel tűrő lethargikus ál
lapot pedig kétségbeejtő jövőjét mutatja ennek a 
nemzetnek. — És a nemzet nem szabadnak, nem 
önállónak született, csak suffixuma, csak idomít
ható eszköze lehet közösügyes szomszédjának

Ilyen gondolatokat, következtetéseket adnak az 
utóbbi idők politikai eseményei.

Jó ezekről most elmélkedni, hogy a szentlélek 
eljövetelének ünnepén hitet s erőt merítsünk a 
Mester példájából és a tanítványok lelkesedéséből, 
a mely megmutatta, hogy az ige testté vált.
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Milyen
a kisbirtokos sorsa nálunk ? ?

Sok a baj, sok az adó.
Magyarország dolgozó, küzködó, 

nyomorgó gazdaosztálya a rettenetes 
gazdasági nyomorúság alatt csaknem 
összeroskad. Széles e hazában minde
nütt verejtékező, államnak, takaréknak 
dolgozó kisbirtokosokkal találkozunk. 
Pusztul és erőtlen ez a mi magyar né
pünk, vagyonilag egyre erötlenedik és 
nem is sokára a teljes romlás és pusz
tulás fertőjébe jutunk.

Magyarország népe azért sínylő
dik, mert Magyarország voltaképpen 
nem is a népé, de az ezerholdasoké. A 
hivatalos kimutatás szerint 2.123,634 
kisgazdának egy millió holddal keve
sebb birtoka van, mint 3468 nagybir
tokosnak. A nagybirtok átlagos évi 
jövedelme 126,000 korona, egy egy 
nagybirtokosra ennyi költőpénz jut, 
olyan is van, a kire évenkint egy két 
millió jut, de ezzel szemben a gazdának 
jövedelme alig-alig van. Hogy is volna, 
a mikor állami, községi, megyei, egy
házi adókat, a takaréknak nagy ka
matot kell fizetnie, ha pedig valamit 
venni akar, minden méregdrága, mert 
a sokféle fogyasztási adó mindent meg
drágított. A gazda küzködik, verejté
kével, vérével öntözi a göröngyöt, — 
csakhogy mindenfelé eleget tehessen. 
De nem bírja a terheket és tönkre kell 
jutnia. 1908-ban 15.000 birtokot vert dobra 
a végrehajtó, összesen 4 millió korona 
értékűt, tehát egyre-másra 2500 koro
nát ért az elárverezett birtok, vagyis 
többnyire szegény emberek kicsiny birtoka volt 
az!!! — Ugyanabban az esztendőben 
346,682 birtokra táblázott be a telek

könyv uj terhet, körülbelül 846 millió 
koronát, végrehajtással pedig 103,559 bir
tokra 103 es fel millió koronái, iehát egy 
esztendő leforgása alatt a földbirtokok adós- 
ságterhelése több mint 350 millió koronával 
növekedett.

Ugy-e, hogy szék szomorú dolgok, 
j amelyek a kisgazdákat észretérithetik Ezek- 
1 bői érthetik meg, hogy védekezniük kell, 
tömörülniük kell Kossuth Lajos apánk 
nevében és szellemében, hogy az ellenük 
irányuló támadásokat visszaverhessék.

Magyarország fenntartója a kis
birtokos osztály, amelyet a váltakozó 
kormányok állandóan sarcoltak. Éppen 
ötször annyi adót vetettek ki reájuk, 
mint a mennyivel a közterhek viselé
séhez az ezerholdasok járultak. Gróf 
Wenkheim Qoboz község határában 6128 
hold földje és 1125 hold erdeje után fizet 
holdanként 70 fillér állami adót, ugyanott a 
kisbirtokosok 2 korona 10 fillért fizetnek. így 
van ez mindenütt, széles e hazában, 
igy van ez Kecskeméten is. Egyelőre 
csak a földadóról beszéltünk, beszél
hetnénk a fogyasztási adókról, a só, 
a bor, a dohány, a cukor, a szesz, a 
sör, a petróleum adókról, — amelyek 
mind-mind a kisembereket sújtják . . .

A rettenetes adópolitika tette kol
dussá az országot és földönfutóvá az 
ország kisbirtokos népét is. Évenkint 
átlag 209, 169 magyar vándorol Ame
rikába, az uj világ halálbányáiba. A 
legtöbb közöttük a földnélküli János, 
a tönkretett kisbirtokos, — aki megy, 
rohan innen, a családjátul, mert éhen 
halni nem akar . . .

Kecskemét város népe, gazdaosz
tálya hallja meg az intő szót és fogjon 
össze, a feudális kormányt ne támogassa. 
Jól megjegyezzék, hogy az ő erdekeik 
a nép érdekéivé!, az ezerholdasok ér

deke még a száz-kétszáz holdas gazda
polgártársak érdekeivel is homlokegye
nest ellenkezésben van. Ami nekik jó, 
az nekünk káros. Ők azért szervez
kednek, hogy a rendszert és ezt a 
közteherviselési politikát folytathassák.

Az uj adótörvény végrehajtását is 
azért függesztették fel, hogy a nagy
birtokos mágnásoknak meg nagyobb 
kedvezményeket biztosíthassanak. Kecs
kemét választó polgárainak háromne 
gyed része gazdálkodó kisbirtokos, akik 
önsirjukat segítenék megásni, — ha a 
feudális kormány támogatásához segéd
kezet nyújtanak.

Pünkösd.
Piros pünkösd napján 
Szép suhanó szárnyon: 
Szállj át,,fehér galamb" 
Szentlélek galambja, 
Az egé3z világon.
Béke legyen szárnyad 
Mindenik csapása, 
Hogy szív, ha hitetlen. 
Lélek, békületlen: 
— Legyen békessége, 
Legyen gyógyulása!
Piros pünkösd napján 
Mennyei jel képpen, 
Óh, égi „tüzes nyelv" 
Gyuladj ki felettünk, 
S zendülj meg a légben. 
Hirdesd ki még egyszer 
Világ hallatára • 
Hogy az Eszme ellen, 
A Szeretet ellen 
Hasztalan a világ 
Minden Golgotája!

Szabolcska ^tha'.y.

Cselédhiány?
Képecske Kecskemét jövöjéböl.

Szombat van. Delet harangoznak.
Az ember megjött a hivatalból, a gye

rekek az iskolából. Sunyorgatva csókol 
nak kezet a papának, azután meglapulnak 
csendesen, mert apa nem mutat valami jó 
kedvet.

Nem csoda! ma hallotta, hogy nem 
lesz fizetésjavitás se fönt, se lent, — pedig 
hát ahelyett a pesztonka helyett szeretett 
volna felnőtt cselédet fogadni, — de igy 
nem futja.

— Hát a mama hol van ? 
A gyerekek nem tudják.
A „lateiner" köiülnéz a konyhában, 

valami rotyog a fazékban, látszik, régóta 
lefőtt a felére.

Hagyjuk ki azt a félórát, amit a papa 
töprenkedve töltött, le fel s alá járva a 
kis lakásban; végre az egyik leányka — 
ennek mindig olyan széles jó kedve van, 
mint a mamájának — mégis megnevetteti 
a papát, amint nézi, hogyan teríti föl az 
asztalt a kicsike, úgy ahogy.

Végre itt a mama. C pel nagy piaci 
kosarat; utána a pesztonka hoz egy pár 
csirkét.

A papa éppen valami kifakadásra 
készül: hogy eltrécselte az időt, de a ma- 
rnácska nem engedi szóhoz jutni, nagyon 
nevet, hogy a leányka fölteritetl és kérdi 
a papát, — hogy mi. főzött a családnak 
ebédre ?

— No, persze, hogy tálalva legyen, 

mire te asszony megjösz a hivatalos utad- 
ból, úgy e?

— Öregem, ne zsémbeskedj — szól 
az asszony — az én hivatalos dolgomtól 
jobban megjön az étvágy, mint a tiedtől.

— Elhiszem Ma is elment az étvá
gyam attól, amit a hivatalban újságoltak.

— Ej, csak ne keseregj mindig.
— Aztán hol voltál ennyi ideig asz- 

szony ? Bizonyosan valami jóizü terefere a 
komámasszonnyal az utcasarkon, hogy a 
boldogult plébános széket küldhetett volna 
megint, ha még élne, hogy üljetek le, — 
olyan sokáig tartott.

— Öregem, nem jól céloztál, — úgy 
jöttem, hogy egy inasgyerek töff töffött 
kiáltott mellettem, mert úgy száguldottam 
mint az automobil.

— És mégis ennyi ideig tartott?
— Ugyan! — ma hetivásáron vettem 

holnapra fehérpecsenyét, egy kis zellert, 
azt te szereted, a jövő vasárnapra egy pár 
csirkét, meg egy kis ocsut, amivel felja
vítom. Van emberem, aki mindig hoz ma
gával külön zsákban, ha búzát hoz a ga
bona piacra.

— Hát ezt az apróságot másodma 
gaddal szedted össze és ennyi ideig? Jól 
nézünk ki’

— Öregem, te sem jártad volna meg 
hamarabb.

— Hisz egy fordulóra hoztátok.
— Az is igaz, de nem egy helyről.
— Talán a zellert faluról hoztad?
— Jól mondod. Azt a Julcsa Kada- 

falváról hozta. Ismerem az asszonyt, — aki 
árulja, rábízhattam.

— És te hol jártál addig?
— Mentem a húspiacra, onnan a ba

romfipiacra, ott elért a Julcsa. Aztán csir

késtül jöttünk hazafelé, de még a gabona 
piacot is útba kellett ejteni, ahogy mond- 
tem már. Jaj . . . jaj: de elfáradtam.

— Látod, — milyen nagy városban 
lakunk.

— Öreg, te csúnyán forgatod a kö
pönyegedet, persze nem te jártál. Azalatt 
meg itthon takaritatlan maradt többféle, 
de hát háromfelé ketten nem mehetünk.

— Persze, a cselédhiány, de ha nem 
futja többre.

— Dehogy is az. Meggyőznénk ket
ten is, csak ne kellene a piacon minden 
falatért másfelé futni.

— Te asszony, — te azt nem érted. 
(Hivatalos hangon ) Nagy küzdelembe ke
rül a piacot decentralizálni. A külvárosok 
képviselői is a legmesszebbmenő akciót 
indították meg a centralizálás ellen, mert 
a koncentrálás egy érdekcsoport telekspe
kulációján alapult.

— Öregem, ebbon igen sok az idegen 
szó, meg hosszú beszéd is nekem. Én rö
viden csak annyit értek hozzá, hogy jó az 
a piac a külvárosokban is, de nem úgy, 
hogy ahányféle az árus, annyi városrész
ben árulják.

— Hát hogyan ?
— Hát úgy, hogy több helyen le

hessen megkapni, úgy ahol közelebb éri.
— Mondtam már, hogy nem tudsz 

te ehhez.
— Én meg azt mondom, hogy a sze

gényebb asszony, akinek nincs három cse
lédje, jobban belefárad ebbe, mikor száz
szor járja égj esztendőben, mint ti, mikor 
egyszer kigondoltátok.

— Elég lesz már, behozta a leány a 
levest, jó lesz valami mást is nyelni. jto
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A drágaság kérdéséhez.
Irta: Grasselli Miklós.

Általános a panasz, hogy nagy a 
drágaság. Ennek okát keresve nem 
utolsó helyen kellene azzal foglalkozni, 
hogy a városi népesség száma megtiz- 
sztiezödött. De ha az utolsó 3 évtized 
adatait vesszük, úgy azt látjuk, hogy 
mig az ország összesége 23% al szapo 
rodott, a városi elem külön 80% al 
emelkedett. Ezenkívül pedig az említett 
három évtized alatt, több mint egy 
millió lélek vándorolt ki a hazából, ille
tőleg a haza földjéről.

Mert az eltávozottak, főleg a falut 
s a vidékét hagyták el, s ugyancsak 
a 80° o városi emelkedés is az előbbiek 
rovására történt. Kivándoroltak, mert 
a megélhetés kedvezőtlen volt rájok 
nézve.

Ily szempontból tnkintve a drága
ság kérdését, bizonyos az, hogy a vidék 
jövedelmezőséget csökkenteni nem sza
bad, mert azzal a bajt nem gyógyítani, 
hanem fokozni lehet.

A védvámos szerződések meglelte- 
lését, ezekre való tekintettel, nem lehet 
megengedni, hanem a termelők számát 
kell szaporítani a megfelelő talaj s ég
hajlati viszonyok között.

E célból a nevelési téren is volna 
egy és más teendő. Különösen kívána
tos, hogy a fiatalság ne tóduljon a 
hivatalnoki pályákra. Akinek módja 
van, maradjon a gazdasági téren ; bizo
nyára er ez annyit, mint alatejner pálya.

Ugyanez áll a munkás egyénekre, 
azzal a megjegyzéssel, hogy talán elég 
lenne a folytonos szőlötelepitésekböl. 
S itt az ideje, hogy az e téreni tovább 
terjeszkedésnek, különösen midőn jó 
minőségű földekre is terjed, fokozott 
adóztatás által gát vettessék. S meg 
fordítva, midőn a kis gazdák takarmány 
termelésére gondolok, mely az annyira 
fontos tejkérdes előfeltétele, ott viszont 
adó engedmény volna teendő. Nem eleg 
az állam tenyészállat közvetítési tény
kedése, de szükséges, hogy a takar
mány ügy azzal arányban álló legyen.

Hogy ez igy van, azt az utóbbi 
apalyos évek bizonyítják. Nem volt 
takarmány, s ennek folytán a gazdak 
annyira elprédálták jószágaikat, hogy 
most tavaszra ugyancsak kevés maradt 
legelőre hajtani való.

A létszám csökkenés, s a hús drá 
gasag egymást követő fogalmak. így 
vagyunk a sertésekkel is, annak dacára, 
hogy az ezeknek szükséges tengeri s 
árpa olcsó.

Itt aztán a sertésvész a bökkenő. 
Állandó a félelem, hogy ez, nem rontja e 
meg a számítást s reménykedést. E 
téren is lehetne némi megnyugtató in
tézkedést tenni. A hizlaló gócpontokon, 
feldolgozó telepre (szalámi-gyár) nagy 
jótétemény lenne; ez a kényszer értéke
sítés biztositéka. E nélkül elég merész 
vállalat a hizlalás, s következménye, 
hogy a kinálat gyenge. De lehet ennek 
még más kellemetlen eredménye : nem 
lesz ára a tengeri s árpának. Kecske
méten, a conzervgyár keretében lehetne 
s kellene a sertések feldolgozását biz
tosítani, igénytelen véleményem szerint.

A kecskeméti müvésztársaság
Iparmüvészetünk jövője.

„Kecskeméti Művésztársaság- címmel 
fog megalakulni az a kolónia a Műkertben, 
amelynek célja lesz a magyar képzőmű
vészet összes ágainak fejlesztése s az ide
tartozó ismeretek terjesztése.

A művésztársaság szervezete szerint 
a társaság törekvése a magyar művészet 
fejlesztése a képzőművészet, iparművészet 
és építészet minden ágában. Intenzív mű
vészi neveléssel különösen Kecskeméten 
helyi művészi kultúrát kíván teremteni, 
a művészeti ismereteket a lakosság kö
rében terjeszteni igyekszik s ezen helyi 
jellegű működésből, mint magból kíván 
négy művészi és műipari eredményeket 
kifejleszteni és az európai versenybe be 
állítani.

Erre a művészi célra egyesülnek a 
társaság tagjai

A művészkolonia építését talán még 
ez év folyamán megkezdi a város, mely a 
kultúra értékét teljes mértékben becsülni 
tudó áldozat készséggel ajánlotta meg a 
szükséges anyagiakat. Az áldozatokat nem 
sajnáljuk, de hisszük is, meg vagyunk róla 
győződve, hogy a társaság nagy és nemes 
céljai nem maradnak papiroson, hanem 

’ a művészi nevelés valóban nemesíteni, ed 
í zeni fogja ma még nagyon is szegényes 
! iparművészetünket.

Hogy milyen ragyogó fényes s mi 
csoda nagy kulturértékekkel kecsegtető 
iparművészeti jövőt ígér a kecskeméti mű 
vészkolonia azt teljes mivoltában élénk 
s/ínekkol festi a közgyűlés által elfogadott 
szervezeti szabályzat, amelyből a társaság 
munkásságának, céljainak, törekvéseinek 
minél szélesebb körben való ismertetése 
végett a következő részleteket adjuk:

; A szabadiskola és tanfolyamok.
I A müvésztársaság a mükerti telepen
| képzőművészeti iskolát s bent a városban 

később kijelölendő helyen az iparosok és 
a nagyközönség számára képzőművészeti 
és iparművészeti tanfolyamot tart fenn.

A képzőművészeti szabadiskola A 
képzőművészeti szabadiskola a festészetet 
és szobrászatot öleli fel. Vezetője Iványi 
Grűnwald Béla festőművész.

A festők szabadiskolájának semmi 
más szervezete nincs, mint hogy az iskola 
növendékei választanak maguk közül egy 
bizalmi embert, ki a közösen összeadott 
modell és egyéb iskolapénz-ket kezeli s 
általában minden apró iskolaügyet intéz. 
Ébbe senkinek beleszólása nem lehet, a 
tanár részéről sem.

Tandíj a szabadiskolában nincs.
Az iskola tagja lehet minden tálén- 

tumosnak elismert növendék. Ennek meg
ítélése kizárólag a vezető tanártól függ. A 
vezető tanár joga a nem szorgalmas, vagy 
erkölcsi vétséget elkövető, vagy talentum 
nélkülinek bizonyult növendéket az isko
lából kizárni.

Az iskolába bármikor belépni, vagy 
onnan kilépni minden megokolás nélkül 
lehet. Az iskola a hét minden napján tart 
vasárnap kivételével.

Az iskola az év minden havában tart 
hat, de a vezető tanár joga, hogy összes 
növendékeivel, vagy a növendékek egyes 
csoportjaival felváltva egy vagy több hó
napos kirándulást tehessen.

A vezető hetenként kétszer tart ál
talános korrektúrát az általa szabadon vá
lasztható két napon.

A veselö tanár kötelessége a nem 
növendékként oda telepedett művészek fel
kérésére azokat tanáccsal ellátni.

A vezető tanár joga, hogy bármikor, 
akár rövid, akár hosszabb tartamú útra 
mehet, ha maga helyeit az ő helyét telje
sen betöltő művészt hágy, — mint meg
bízottját.

A szobrászati osztályt Kisfaludi Stróbl 
Zsigmond vezeti. Ezen osztály szerveze
tére és vezetésére ugyanazok a szabályok 
érvényesek, amelyek a festészeti osztályra.

A művészeti és iparművészeti tan
folyam vezetői Falus Elek festő- és ipar
művész, kinek Kisfaludi Stróbl Zsigmond 
szobrászművész állandóan segédkezik.

A tanfoljam célja kettős. Először a 
műkedvelő közönséget, különösen az ifjú
ságot a képzőművészet (vezető tanár ív. 
Grűnwald Béla) és iparművészet (vezetők 
Falusi Elek és Janszky Béla) megértésére 
nevelni, azokat, akik erre képesek és töre
kednek, rajzolásban, festésben, mintázás
ban, tervezésben útbaigazítással és tanács
adással képezni. Másik célja az iparosok 
jó ízlését és technikai tudását ugyanily 
módon fejleszteni.

Ezen tanfolyam céljaira a város kö
zönsége bent a városban egymás mellett 
fekvő egy nagyobb és kisebb helyiséget 
bocsát rendelkezésére. A nagyobb helyi
ségben a műkedvelők és a képzőművészet
tel foglalkozók, a kisebben azok nyernek 
oktatást, akik az iparmüvészettel akár 
mint tervezők, akár mint iparművészeti 
tárgyak készítői szakszerűen foglalkozni 
és szakszerű kiképzést nyerni kívánnak.

A tanítás részint a művészét és ipar
művészet elméleti részéhez tartozó, részint 
szakszerű és műszaki tartalmú előadások
kal, másfelöl a tanfolyam hallgatói mun
kásságának tanácsokkal és utbaigazitá 
sokkal való irányításokkal történik.

Iparosok vállalt munkájukra nézve 
azok rajza és technikai kivitele, a tanfo
lyamokon szakszerű útbaigazításokat, sőt 
könnyen elkészíthető kisebb vázlatrajzokat 
is kapnak. A tanfolyam vezetői az iparo
sokat műhelyeikben, vagy vállalt munká
juk színhelyén is felkeresik s mindkét 
helyen dijtalai ul adják meg nekik a szük
séges felvilágosításokat és utasitásokat. 
Nagyobb vállalkozások esetén azonban, 
vagy ha folytonos irányításra, esetleg je
lentékenyebb munkát kívánó rajzok elké
szítésére van szükség, a tanfolyam vezetői 
részére egyezség utján megállapítandó mél
tányos díjazás jár.

Általánosabb érdekű előadásokról a 
nagy közönség előzetesen értesítendő s 
s azokat bárki díjtalanul hallgathatja.

Azok részére, kik a képző- vagy ipar
művészeti tanfolyamra mint műkedvelők, 
vagy termelők járnak, hetenként négy 
napon át, naponta két három órai, az ipa
rosok részére pedig hetenként kétszer na
ponta két órai tanítás tartandó. Az iparosok 
ezenkívül a tanfolyam vezetőjét tanács- 
kérés céljából a művésztelepen is bármikor 
felkereshetik.

Nyári időszakban a tanfolyam három
négy hónapon át szünetel. Minden tanfo
lyamon jelen van a vezető vagy valamely ik 
társa. A vezető jogosított magát helyet
tesíteni. Ha a tanfolyam hallgatói közül vala
melyik jelentősebb művészi vagy műipari 
tehetséget mutat, a művésztársaság szabad
iskolájában vagy műhelyeiben teljesebb ki
képzés céljából jelentkezhetik és felveendő.

A tanfolyam hallgatóinak kiválóbb 
munkái a művésztársaság kiállításán külön 
szakaszban bemutatandók. M n. . ,A műhelyek.

Az iparművészet fejlesztését szolgál
ják a Falus Elek vezetése alatt álló mű
helyek. Egyelőre két ily műhely létesül, 
illetőleg vonatik be a művésztársaság mű
ködési körébe, úgy mint a szőnyegszövő 
műhely és a keramikai műhely.

A szővőintézet.
A város közönsége által felállított 

szőnyegszövő tntézet művészi vezetését 
részben kereskedelmi irányítását is Falus 
Elek iparművész veszi át. A szőnyegszövő 
iutézetben alkalmazott tanítónő Falus Elek 
művészeti szempontból való irányítása mel
lett az intézetbe felvett leányokat a külön
böző szőnyegszövési és egyes gyapjúszö- 
vé8i technikákrakioktatja.

A szőnyegszövő intézet részére a 
szükséges terveket Falus Elek részben 
elkészíti, részben művészektől beszerzi. A 
szövésben már kiképzett nők részint as 
intézetben, részint saját lakásukon az inté
zetből kapott minták alapján végzik a 
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szövést, s munkájukat azok mennyiségéhez 
és minőségéhez képest az intézet beváltja.

Az intézetben készül az egyszerű cso
mózott szőnyegtől a drága gobelinig több 
féle szőnyegfajta, továbbá bútorbevonó szö
vetek és egyéb különleges szövésű munkák.

A munkákat két csoportba oszthatjuk, 
úgymint, nagyobb értékű művészi mun
kákra, melyek megrendelésre vagy a mű 
vésztársaság nevében kiállítandó szoba- és 
egyéb berendezések alkatrészeiül művészi 
rajz után különös gonddal, rendszerint 
drágább anyagból és csak egy példányban 
készülnek.

A második csoportba tartozó munkák 
szintén művészi rajz után s lehetőleg mű 
vészi kivitelben, de a polgári háztartások 
számára s ezért a színek és rajz variálása 
mellett rendszerint sok példányban állít
tatnak elő. Azelső csoportba tartozó munkák 
kivitelét is Falus Elek folytonosan ellen
őrzi és irányítja, mig a második csoportba 
tartozókra nézve csak a fő művészi irányt 
szabja meg.

A szőnyegszövő intézet tömegkészit- 
ményeit a vásárolt festett fonalakból állítja 
elő, a nagyobb értékű munkák elkészíté
séhez azonban az intézetben növényi fes
tékkel színezett fonalakat használ.

A szövött munkák terveinek beszer
zésére és a tervek szükséges nagyítására 
a szükségletnek megfelelő összeg illesz
tendő be az intézet évi költségelőirányza
tába. Ez a szükséglet az 1911-ik évre 3000 
koronában állapittatik meg.

A szükséges tervek beszerzéséről és 
nagyításáról az intézet művészeti vezetője 
Falus Elek gondoskodik, aki a megrende
lések felvételébe, az árak meghatározásába, 
a kész munkák értékesítésébe stb is bele
szólási jogot nyer. Az árak meghatározása 
azonban nem történhetik oly módon, hogy 
ez által á város közönsége kénytelen legyen 
a munka béreket a munkához és a viszo
nyokhoz képest csekély összegben álla
pítani meg.

A levelezést és könyvelést, tanítást, 
munkavezetést és a szükséges fonál festést 
az intézetet vezető tanításra teljesiti, aki 
mellé a növendékek közül erre alkalmas sze
mély* k megfelelő pótdijazás mellett a szük
séglethez képest segítségül beoszthatok.

Ha az intézetnek a befektetett tőke 
kamatozását és törlesztését, a személyzet 
díjazását, anyag és teiv beszerzésen s ál
talában az összes üzleti költségeken felül 
tiszta jövedelme marad, annak 25% a a 
művészeti és kereskedelmi vezetésért és 
irányításért a művészeti vezetőt, Falus 
Eleket, 75%-a pedig Kecskemét város 
közönségét illeti meg.

A város közönsége a tiszta nyere
ségnek őt illető hányadát első sorban az 
intézet üzemével az első évben vagy évek
ben felmerült veszteségek visszatérítésére, 
azután pedig művészeti és iparműveszeti 
célokra fordítja, mely alkalommal a szövő 
intézet tovább fejlesztésére különös gond 
fordítandó. „ . ...Keramikai műhely

A művésztársaság iparművészeti te
vékenységének kiegészítését fogja képezni 
a keramikai munkák készítése. E célból 
a müvésztársaság alkalmas 
kellő művészi érzékkel és képességgel 
rendelkező fazekas mestert hozat, ki a 
müvésztársaság s különösen Falus Elek 
utasításai szerint jobb minőségű magyaros 
és művészi alakú és rajzu cserép edénye
ket és más cserép munkákat fog előálli 
tani. Ezen tevékenység célja első sorban 
a helyi szükséglet kielégítése, másodsor
ban a készítményeknek szélesebb körben 
való elterjesztése, harmadsorban pedig a 
müvésztársaság működésével, különösen 
az építkezésekkel kapcsolatos keramikai 
munkák előállítása.

A város közönsége az alkalmazandó 
íazek.is mester részére két szobából, kony
hából, kamrából és műhelyből álló egy
szerű lakást és égető kemencét díjtalanul 
bocsát rendelkezésre. A fazekas mestert 
elsősorban Falus Elek és általában a mű 
vésztársaság irányítja munkájában, úgy 
annak művészi kivitele, mint jósága tekin-

szakértő és

1 tetőben. Az alkalmazandó iparos viszont 
köteles a helybeli fazekasokat tanácsokkal 
és útbaigazitásokkal folytonosan ellátni. 
Emellett a helybeli fazekasok ily irányú 
oktatására Falus Elek vagy helyettese is 
kötelezve van.

A keramikai műhellyel szemben Kecs
kemét város közönségének a 33 ik § bán 
foglalt kedvezmény adásán s az iparművé
szeti osztály vezetőjének s az alkalmazandó 
fazekas mesternek ugyanazon § bán meg
állapított kötelezettségeinek érvényesítésén 
kívül semmiféle joga vagy kötelezettsége 
nincsen.

Az üstökösök fizikája.
Irta: Bodocs István csillagdái adjunktus.

Mióta a fáradhatatlanul kutató emberi 
szellem elhagyta a spekuláció önkényes 
birodalmát 8 természettudományi ismere
teinek alapjául a kísérleti vizsgálódást fo
gadta el s azóta a fizikai és a vele kap 
csolatos tudományok haladása soha nem 
látott fendületet nyert. Ezen alapos ter
mészettudományi gondolkozás hajnalhasa
dását a letűnt évszázad közepe táján kell 
keresnünk, amikor Faraday angol fizikus 
klasszikus kísérletei alapján az elektro
mosság tana, a színképelemzés felfedezésé
vel pedig a fizikai fénytan egészen új, eddig 
ismeretlen világot tártak a kutatók elé.

A fizikai tudományoknak ez a bámu 
latos felvirágzása nagyszerű hatással volt 
a csillagászat fejlődésére Egészen új tu
dományágak keletkeztek s megszületett az 
égitestek fizikája az asztrofizika, amely 
kiragadta a csillagászatot a mathematikai 
problémák egyoldalúságából. A tudomány 
emberei belátták, hogy a szám nem cél, 
hanem csak eszköz az igazság felismeré
sében s igy a mennyiségtani csillagászat 
helyet engedett az égitestek fizikai tanul
mányozásának.

Bámulatos perspektíva tárult a kutató 
elél A csillagász egészen új világot látott 
maga előtt megnyitni, s mélyebb bepillan
tást nyert a világegyetem alkotásának tit
kaiba. A színképelemzéssel olvasni tanult 
a ragyogó fénysugárból, mely összeköti 
egymással a távoli csillagvilágokat s ma
gával viszi a múlt történetét, mely a fény
sugár szárnyain ott rohan a világűrben el- 
pusztithatatlanu’. Természetes, hogy ilyen 
körülmények közt lassankint szerte fosztott 
az a titokzatos fátyol, mely eddig elfedte 
előlünk az üstökösök igazi természetét.

Az üstökösök fizikai alkotásának meg
állapít isával a kiváló fizikusok és csilla
gászok egész serege foglalkozott úgy, hogy 
egyes részletkérdésektől eltekintve, az üs- j 
tökösöknek tagadhatatlanul bonyodalmas ’ 
élete szépen megmagyarázható jelenlegi 
fizikai ismereteink alapján.

Annak eldöntésére ugyanis, hogy va
lamely világitó test milyen anyagokból 
áll, a fizikus olyan elemző módszerrel ren
delkezik, amelynek érzékenysége fölülmúl 
minden képzeletet. Érzékenységéről némi 
fogalmat nyújthat az, hogy segítségével a 
konyhasó egyik alkotó részéből, a Nátri 
umból a milligram milliomod része már 
teljes biztossággal felismerhető. Ez a bá
mulatosan érzékeny módszer a színkép 
elemzés, vagyis a világitó test fényének 
fizikai vizsgálata.

Az üstökösök színképe a tapasztalat 
szerint áll egy gyönge folytonos színképből 
és három fényes, szalagszerű sávból. A 
folytonos színkép a Nap visszavert fényétől 
származik, a három fényes sáv pedig a 
szédhydrogén vegyületek (pl. petróleum, 
olajok, zsírok, a világitógáz egyes slkotó 
részei, mocsárgáz stb ) gáz alakú halmaz
állapotára jellemző. Az üstökös fényének 
egy része tehát épp úgy visszavert napfény, 
mint a Holdé, de ezenkívül van saját fé 
nyük is. Az utóbbira nézve egyáltalán nem 
szükséges, hogy az üstökös maga izzó álla* 
pótban legyen, mert hiszen tudjuk, hogy 
elektromos kisülések hatása alatt is világí
tóvá lehet valamely ritka gáztömeg.

Ha ezenkívül meggondoljuk, hogy | 

az üstökös milyen leheletszerű, milyen 
átlátszó, akkor hamarosan készen lehe
tünk a magyarázattal. Világos ugyanis, 
hogy az üstökös nem lehet olyan össze
függő, szilárd tömeg, mint aminő a Föld, 
mert akkor nem látszanának át rajta a 
csillagok. De nem lehet folyékony vagy gáz
alakú halmazállapotban sem, mert mindkét 
esetben gyöngítené és irányából eltérítené 
a rajta keresztül látszó csillag fényét. Az 
üstökös tehát nem lehet más, mint szét
szórt apró testecskék halmaza Maga a 
mag valóságos meteor raj, az üstök és a 
csóva pedig végtelenül finoman szétszórt 
kozmikus por. Természetesen az egyes 
részecskék igen messzire vannak egy
mástól s igy a csillagok fénye közöttük 
valóban akadálytalanul keresztül jöhet. 
Azt pedig az ablaknyiláson a sötét szobába 
szűrődő napsugárról mindnyájan tudjuk, 
hogy igen jól megvilágítja a szoba levegőjé
ben lebegő porszemeket. Ezzel tehát a 
csóva átlátszósága és a napfény vissza
verődése meg van magyarázva.

Már most csak az a kérdés, honnan 
származik az üstökös saját fénye és a 
szénhydrogén gázaira jellemző színkép, 
ha az üstökös gáz alakú tömeg nem lehet? 
Hogy ezt megmagyarázhassuk, a csóva
képződést kell fontolóra vennünk. Amint 
az üstökös közeledik a Naphoz, mint a 
kölcsönös vonzás hatása alatt felmelegszik. 
Igen ám, de a beléjük zárt anyagok pl: 
szénoxid, methán, aethylén, szénsav for
ráspontja már a normális légnyomásnál 
(—190°, —164°, -103° és —78°), tehát 
ott a légüres térben, ahol nyomás egyál
talán nincs ezen anyagoknak egymásután 
következő, sorozatos, explóziószerű, heves 
párolgása következik be. A párolgás ter
mékei tehát súlyuknak és hőfokuknak 
megfelelő sebességgel kezdenek a Nap felé 
áramlani, miközben nagy mennyiségű elek
tromosság fejlődik úgy, hogy a Nap hatal
mas elektromos taszító ereje legyőzi a 
tömegvonzás hatását, s a kiáramló anyag 
a taszító erő hatása alatt visszafordul s 
a Naptól elfordult csóvát alkotja. Közben 
a világűr dermesztő —273 fokos hidegének 
hatására a gázrészecskék megszilárdulnak 
s az említett végtelenül finom port alkotják. 
Ekkor azután a Nap elektromos taszítá
sához a fény nyomása is hozzájárni, meri a 
kísérletek tanúsága szerint a fény bizonyos 
nyomást gyakorol arra a felületre, amelyre 
ráesik Gömbalaku részecskéketgondolva, a 
gömb sugarának kisebbedésével a térfo
gattal arányos tömegvonzás gyorsabban 
csökken, mint a fölülettel arányos fény
nyomás. Ilyenformán eljutunk oly kicsiny 
részecskékhez, melyeknél a fénynyomás 
legyőzi, sőt sokszorosan fölülmúlja e vonzó 
erőt. Ezzel a két taszító erővel meg van 
magyarázva, miért fordul el a csóva a naptól.

A szalagszerű színkép jelenléte most 
már könnyen érthető Az erős elektromos 
gerjesztés hatása alatt a csóva világítóvá 
lesz, ámde ilyenkor mindig az illető anya 
gok gázaira jellemző színkép mutatkozik.

Végül meg kell emlékeznünk az üstö
kösök tömegéről és térfogatáról. — Az 
előbbiről mindössze annyit tudunk, hogy 
elenyészően csekély, mert a bolygók kö
zelében elhaladva, — azokra észrevehető 
vonzást nem gyakorol. Térfogata ellenben 
óriási, hiszen a csóva gyakran több száz 
miliő kilométer hosszúságú s néhány ezer 
kilométer széles.

A félelmesnek látszó üstökösök tehát 
ártatlan vándorai az égnek. Elenyésző cse
kély tömegük olyan óriási térfogatban van 
eloszolva, hogy egy köbkilométerre alig 
jut belőle nehány gramm s az is finom 
por alakjában van elszórva. Ilyenformán 
ezzel a végtelenül ritka csóvával való 
„összeütközés*, amit annyian emlegetnek, 
egy csöppet sem veszedelmes, olyan az 
egész, mintha egy világiló torony fény
csóvája söpörne végig a földön. A sűrűbb 
maggal valóösszeütközés pedig olyan lenne, 
mintha ágyúgolyó szunyograjon röpülne 
át. Mindössze szép csillaghullásban gyö 
nyörködhetne az emberiség s ezzel vége 
is volna a nagy eseménynek.

• ■* • '
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Politikai pikantéria. a királyi 
kéziratok szerint visszavonhatatlanul ju 
nius 1 én kezdődnek tehát a választások.

A királyi kéziratoknak van egy pi 
kantértája is: egy szóval sem emlitik az 
1867: X. tcikket. Azt a törvényt, amely
ről az országgyűlés legutóbbi elnapolá
sakor oly sok szó esett és amely tudva
levőleg a királynak az országgyűlés eb 
napolására és föloszlatására vonatkozó 
jogát korlátozza.

A királyi kézirat csak az 1848. IV. 
tcikkre hivatkozik, amely általában eb 
rendeli, hogy az országgyűlés évenként 
Pesten Összeüljön — De nem hivatkozik 
arra a törvényre, amelyet nem egyszer 
megsértettek és a mely azt határozza 
meg, hogy az év milyen részében és 
milyen előzetes föltételek meg
tartása mellett kell az országgyűlést 
összehívni.

Miért mellőzték a királyi kézirat- 
bán épp azt a törvényt, amely a királyt 
és a kormányt köti és velük szemben 
épp a nemzetnek ad jogokat ?

Hisz oly kevés az ilyen törvény a 
magyar Corpus Jurisban, hogy azt az 
egyet, amely végre a nemzetnek is ad 
jogokat, igazán nem lett volna szabad el
mellőzni Annál kevésbbé, mert hisz az 
1867: X ik tcikk épp olyan alapvetően 
rendelkezik az országgyűlés Összehívá 
sáról, — mint az 1848: IV. tcikk és ha 
egyáltalán hivatkoznak a törvényre, — 
úgy a legkevésbbé az 1867: X. tcikket 
illet egy állítólagosán nemzetiesen gon 
dolkodó kormánynak a királyi kézirat
ból — kifelejteni.

A kecskeméti választás.
Országos és helyi politika.

Hazánk közjogi helyzete annyira 
megkötözött s korlátozott, hogy azon se
gíteni, javítani csak vér árán lehetne, de 
talán még úgy sem. Olyan lehetetlenül 
szerencsétlen közjogi helyzetbe juttatott 
bennünket Ausztria évszázadokon keresz
tül, amelyből a kivezető szabadulás útját 
senki nem ismeri, mert a diktáló hatalom 
ellen csak az az erő boldogulhatna, mely
nek mi nem vágjunk birtokában. Hazánk
nak olyan szerencsétlen állapotát példáz
zák az utóbbi évek nagy közjogi és poli
tikai harcai, a hosszú idők óta tartó poli
tikai válság, amely alatt világosan kitűnt, 
hogy semmiféle engedményt nem kapunk, 
akármiül erőlködünk is, ha azt Ausztria 
nem akarja. Még törvénybe iktatott joga
inkat se respektálják, ha az Ausztriának 
úgy tetszik ; hiába minden törvény, alkot 
mánv, azt kell cselekednünk, amit Ausz 
tria diktál, mert ott van a hatalom és erő.

Ilyen politikai és parlamenti állapo 
tok mellett vajmi elhibázott vélekedés az, 
ha akár egyik, akár másik képviselőnk 
azt hiszi, hogy a folytonos pártcserélge
téssel, avagy uj párt alakításával a leg
kisebbet is segíthet az ország sorsán.

Nem lendíthet biz azon még a leg
hatalmasabb s a legmagyarabb érzésű mi
niszter se, nemhogy bármelyik szürke kép
viselő. Ezzel pedig nem azt mondjuk, hogy 
a közjogi harcot reménytelenül föl kell 
adnunk, — nem. De nem szfibad mindé- 
nekt'ölébe helyezni, olyan sokra értékelni 
azt az egyetlen képviselői szavazatot, mert 
egy képviselő a parlamentben is csak 
egyetlen egy voks, amelyiktől még sohse 
dőlt meg, de nem is dől meg Ausztria.

Hibásnak tartjuk azért azt a képvi
selői politikát, amelyik tisztán csak a 
Házban való üléssel akar érdemeket sze
rezni: mert első a haza, de kerületének 
érdokeit mibo se tekinti, mert mi a város 
érdeke a haza érdeke mellett. Ám jó; 
mindig a hazafias eszmék mellett kell 
szavazni a Házban is, de a mellett milyen 
sokat tehet egy agilis, hivatását jól meg
értő képviselő a kerületéért, városáért is.

Mi kecskemétiek majdnem mindig 
olyan helyzetben voltunk, hogy képvise

lőink vagy nem is akartak, vagy nem is 
tehettek a város érdekeiért semmit se.

Több Ízben hangoztattuk mi már 
ezt, de soha sem elég a polgárság s a 
képviselők elébe állítani Kecskemétnek 
amúgy is elég szerencsétlen helyzetét. A 
Duna—Tisza között egészen Szegedig mi 
vagyunk a legnagyobb, kultúrára, fejlő 
désre képes központ s mégis úgy állunk 
itt a nagy Alföld közepén, mint az ujjam. 
Persze Félegyházának Holló Lajos, Kő 
rösnek Barabás, vagy Eötvös s Ceglédnek 
Kossuth Ferenc a képviselője, akik tud
ják, hogy a politika mellett a kerületnek 
is tartoznak valamivel, akik tekintélyük 
s befolyásuk súlyával ezt is, azt is elcsip
kedik előlünk saját városuknak, ami talán 
bennünket illetne.

Elhanyagolt, észre nem vett város 
voltunk eleddig, mert elhanyagoltak kép
viselőink s ahelyett, hogy a város ügyét 
baját figyelemmel kisérték volna s fejlő 
(lésünk, boldogulásunkhoz befolyásukkal 
8 tekintélyükkel segédkezet nyújtottak 
volna, pártelnökösdit s miniszterbuktatós- 
dit játszottak anélkül, hogy ezzel az or 
szágnak csak egy fikarcnyit is használtak 
volna, — a városnak azonban mentül töb
bet ártottak.

És ime, mikor a város békés fejlő 
dése, haladása érdekében szót emelünk, 
szinte egyidőben olvassuk hírét, hogy 
Khuen gróf és Justh Gyula is egy úton 
akarnak haladni az ország bizonytalan 
helyzetének még nagyobb felforgatására.

Khuen ugyanis kijelentette, hogy ha 
az első választás nem fog többséget adni 
a nemzeti akaratot letörő politikának, 
kétszer, sőt háromszor is megismételi a 
választásokat, Justh pedig kimondotta, 
hogy ha a nemzeti bankot 1911-re fel 
nem állítják, obstrukcióval fogja a parla
ment működését megakadályozni . , .

Khuen gróf kijelentése hallatlan 
merénylet a magyar nép ellen. Khuen 
gr. a hatalom minden eszközével azon 
dolgozik, hogy olyan parlamenti többséget 
hozzon össze, mely a magyar nemzet 
papiros alkotmányának utolsó roncsait is 
elsöpörje s a magyar nép legfontosabb 
életbevágó érdekeit elárulja. De Khuen 
gr. és társai azt is látják, hogy a leg- 
bünösebb eszközökkel sem lehet az 
osztrák császári kirendelteknek többséget 
szerezni s ekkor kétszer, háromszori vá 
lasztással fenyegeti meg az anélkül is 
türelme végső határához ért magyar 
népét.

Justh Gyula lelkes igaz magyar em 
bér lehet, de midőn a magyar nemzeti 
bank felállitását, mely minden igaz ma
gyar ember legfőbb óhajtása, 1911. január 
l éhez köti, amikoráig annak felállítása 
az időbeli rövidségnél fogva is teljesen 
lehetetlen, mert, máskülönben obstrukció- 
val egy, a nemzetre beláthatatlan hatású 
harcot provokál, arról tesz tanúbizony
ságot, hogy nem alkalmas a magyar nép 
vezetésére, a magyar nép sorsának inté
zésére.

Az ország közgazdasága pang. Hi
tele megingott, a vállalkozási kedv, a poli
tikai helyzet bizonytalansága és a törvény- 
hozás szünetelése következteben teljesen 
bedugult s akkor midőn Magyarország 
munkálkodó népe ilyen válságos helyzet 
előtt áll, Khuen gr. és Justh Gyula egy 
utón haladnak a harcot addig akarják 
folytatni, amíg annak végeredménye, 
nem a nemzet jóvoltát, hanem az ő önző 
hatalmi érdeküket érvényre nem juttatja.

Ilyen célok szolgálatába szegődve, 
küzdenek az ellenpártok a jelen válasz
tási harcban Kecskeméten is.

Az osztrák császári hatalom ereje 
ellen pedig a függetlenségi és 48 as eszme 
harcosainak kell a parlamentbe többségbe 
bejutni, akik a Kossuth Ferencnek bölcs 
mérséklettel s igaz hazafias érzéssel ve
zetett táborában fogják diadalra vinni 
Kossuth Lajos eszméit, azokat az eszmé- i 
két, amelyek a magyar nép érzésének és 
akaratának egyedül igaz kifejezői. ’

Justh és a Lipót-rend. A kecs
keméti Justh párt lapja ma undorkodva 
közli azt az esküt, amelyet Kossuth 
Ferencnek le kellett tennie, mikor az 
uralkodó a Lipót renddel tüntette ki. 
Hát bizony, aki magyar miniszterségre 
vállalkozik, annak ilyen keserű labda
csot is le kell nyelni, akár akarja, 
akár nem. Kossuth Ferenc pedig ho
zott ennél még nagyobb áldozatokat 
is, mikor a legjobb reményekkel el
telve akarta a megvalósítás útjára te
relni hazafias nemzeti politikáját. Nem 
rajta múlt, hogy nem sikerült, de en
nek legnagyobb oka volt Justh Gyula, 
aki a nagy és hatalmas függetlenségi 
pártot szétrobbantotta. A Lipót rend
del különben úgy áll a dolog, hogy 
bizony Justh Gyula is épen olyan szé
pen elmondotta volna azt az esküt, 
ha a Lukácscsal való alkudozások alatt 
be nem csapják; mert kézzel-lábbal 
azon volt, hogy miniszter legyen. Most 
csak az fáj Justh Gyulának is, hogy ő 
is el nem mondhatta a Lipót rend 
esküjét, hogy a hatalom polcára nem 
ülhetett. Meg talán tán Szappanos Ist
ván képviselő ur se nagyon ijedne 
meg az ilyen nagyszabású királyi kegy
től, mert kicsiben — amekkora neki 
dukál — már kivette a részét a ki
rályi kegyben való sütkérezésből, mi
kor nagy életkorának érdeméből hó 
dolatra vezethette a király és osztrák 
császár elé a képviselőházat.

Horváth Mihály programbeszéde.
Dr. Horváth Mihály, városunk 
felsökerületének függetlenségi és 48-as

Kossuth párti képviselőjelöltje 

programmbeszédét 
1910. május 22 én délelőtt fél 11 órakor 
tartja a Főiskola előtti téren.

Ezt megelőzőleg 10 óra 8 perc
kor a Budapestről érkező vendégek 
ünnepélyes fogadtatása.

Délben a Népkörben ünnepi ebéd.
Felkérjük t. választópolgártársa

inkat, hogy a fogadtatásnál minél szá
mosabban fogatokon jelenjenek meg.

NAPI HÍREK.
— £ Szerkeeztóeéy u kiadóhivatal telefon tzdma: 141. #—

Naptar 1910. év, május hó 15., vasárnap, 
R. kath Punkösd vasarnap, Protestáns : Pút.kösd va
sárnap, Görög.orosz: má us hó 2., N Atanaz, Izraelita : 
5670. év, Nizan 6 — Napkelte 4 óra 25 perc, Nap
nyugta 7 óra 28 perc, Naphossza 15 óra 3 perc. — 
Holdkelte 10 óra 10 perc, délelőtt, Holdnyugta 1 óra 
12 perc, éjjel. Első negyed 16-án 3 óra 13 perc, reggel.

Időjárás . A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint, a következő 
időjárás varható : Szeles, sok helyen csapadék, zivatar.

— Lapunk olvasóinak boldog és 
nyugodalmas pünkösdi ünnepeket kívá
nunk. A > Kecskeméti Lapok < a pün
kösdi ünnepekre való tekintettel szerdán 
reggel, a rendes időben jelenik meg

— Vezerbizottsagi ülés. A Kecske
méti Felsőkerületi Függetlenségi 48 as 
Párt és Népkor vezérbizottsága folyó hó 
15-én Pünkösd első napján délután 4 óra
kor hivatalos helyiségében ülést tart
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— Hock János programmbeszéde. 
Hock János, az alsókerület Justh-párti 
képviselőjelöltje, pünkösd másodnapján 
délelőtt fél 11 órakor tartja programm- 
beszédét a Deák-téren. Az alsókerületi 
függetlenségi és 48-as kör képviselő
jelöltjét testületileg fogadja. Gyülekezés 
az alsókerületi 48-as körben délelőtt 
9 órakor.

— Filharmonikus templomi kar. Ami
ben talán minden valamire való város 
megelőzött bennünket s amit csak olykor, 
idegenek segítségével, vagy azok puszta 
jóvoltából élvezhettünk eddig, a filharmo
nikus templomi ének- és zenekar végre 
a megvalósulás stádiumába jutott. Azok a 
főnségos dallamuk, melyeket Beethoven, 
Mozart, Kempter lánglelkei összehoztak a 
templomi áhítat bensőségesebbé tételére, 
a mi Istenházainkban eddig még alig-alig 
csendültek fel. — Városunk intelligens 
közönségének rejtett óhaja vált valóra 
abban a mozgalomban, melyet Bordeaux 
Géza zeneiskolai tanár indított meg a fii- 
harmónikus kar összehozására. A társa
dalmi hangulat, mely a különböző hang
versenyek, az Úri-banda reorganizálása, 
más tényezők hatása alatt a zene és dal 
felé inklinál, nagyon alkalmas volt arra, 
hogy ez a nemes eszme szárnyat öltsön 
s zászlaja alá gyűjtse a közért munkál
kodni szerető zenebarátokat — A negy
ven tagú vegyeskar próbái már serényen 
folynak, hogy Szentháromság vasárnapján 
a bemutatás alkalmával az elérendő siker
rel állandóságuknak alapját vethessék meg. 
A zenekar az Úri banda legjobbjaiból áll 
s büszkén valljuk, hogy annak főerössége 
városunk zeneéletének első embere: Dr. 
Kacsoh Pongrác. — A megalakulás azért 
bir nagyobb jelentőséggel, mert nem ad 
hoc természetű, hanem állandó lenne s 
mi den ünnepélyesebb alkalommal szere
pelne. — Amidőn ezen örvendetes esemény 
ről beszámolunk, úgy hisszük hogy a mű
velt, vallásos közönség igazi óhaját tol
mácsoljuk, midőn sikerekben gazdag, hosz- 
szu pályafutást kívánunk a filharmónikus 
templomi karnak.

— Emlékeztető. A Budai Testgyakor- j 
lók Köre, mely hétfőn reggel 9 órakor I 
érkezik meg, pünkösd másnapján délután 
4 órakor mérkőzik a K. A. C al. A mér
kőzés iránt városszerte óriási érdeklődés í 
nyilvánul meg.

— Az Osztrák Magyar Bank zárszám 
adása. Vettük az Osztrák Magyar Bank 
zárszámadását, melyből a kecskeméti fiókra 
vonatkozó következő közérdekű adatokat 
közöljük : Az 1909 évben a kecskeméti 
fióknál leszámitott helyi váltok összes 
száma 40,134, értéke 38 millió korona, a 
küldemények darab száma 4,114, 6 millió 
933 ezer korona értékben. A leszámítolt ' 
váltóknál az összeg átlaga 1017 koronát, 
a lejárati idő átlaga 65 napot tett ki. A 
magyarországi vidéki fiók között legkisebb 
a váltók összegének átlaga Mármarosszi- 
geten : 426 kor., legnagyobb Pozsonyban 
2377 kor, viszont, ott a legkisebb a lejá
rati napok átlagszáma (34) mi élénk vi
lágot vet az illet az illető vidék nagy ke
reskedelmi és ipari forgalmára. A kecs 
keméti fiókintézetnek mellékhelyei voltak : 
Cegléden, Kalocsán, félegyházán, Kiskun 
halason és Kőrösön. A bíráló tanács tag
jai voltak Kecskeméten Borotvás Pál, Bóka 
Zsigmond, Fejér István, Fuchs Samu, Kecs
keméti Adolf, S. Kovács Gábor, Kovács 
Sándor, Nagy Lajos, Pucsu Mihály, Papp 
Sándor, Szokolay Mihály.

— Hermann Ottó és Justh Gyula. Her- 
mann Öltó, a magyar tudományos világnak 
és a politikának európai hiiü tudósa, akit 
ismét visszaakart hódítani az ország egyik 
kerülete a politikának, egy újságíró előtt 
Justh Gyuláról és politikájáról a követ
kezőkép nyilatkozott:

— Justh Gyula? 1 Érdekes ember . . . 
De tudja, én is azt vallom, a mit Bedőházy 
János mondott; Csak olyan ember vezér
letét fogadom el, aki okosabb nálam.

pünkösd hétfőjén,
délután 4 órakor

a széktói pályán.
Csapatösszeállítás:

Kurucz ll
Székely Kovács

Knrucz I. Révész (kapitány)
Gliick Krausz Kéry Dömötör

Jobbágy
Hegedűs

Bíró: Seidner Aladár.
BC* Tegyek előre váltlxatóls "1M 

Dupszt ezukrászdájaban és Szél Nándor klinyvkereskedeseben.
A pálya mellett vendéglő.

Frissítőkkel DUNSZT czukrasz fog szolgálni.

— Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Bába József kecskeméti kir. törvényszéki 
dijnokot a szabadkai kir. törvényszékhez 
írnokká nevezte ki

— Hideg nyarat jósolnak Az angol 
meteorológiai intézetek ezidén hideg nya
rat helyeznek kilátásba. Angliában külö
nösen sok ok van, hogy ez a jóslat hitelre 
találjon. Már. hetek óta olyan hideg ural
kodik egész Nagybrittániában, amilyenre 
nem volt még példa. Hideg szelek, jégeső 
és pusztító zivataruk váltják fel egymást 
és még az enyhe klimáju déli partokon 
is vígan pattog a tűz a kályhákban. A 
meteorológusok ezt a szeszélyes időjárást 
a Golf áram rendszertelenségének tulajdo
nítják és hatása érezhető lesz egész 
Európában.

— Uj joggyakornok. A budapesti Tábla 
elnöke dr. Molnár Géza hajduszoboszlói 
közjegyző jelöltet díjas joggyakornokká 
nevezte ki s szolgálattételre a kecskeméti 
kir. járásbirósághoz osztotta be.

— Érettségik. E hét végen fejeződ
tek be középiskoláink VIII. osztályának 
vizsgálatai, melyet az Írásbeli érettségik 
követnek. A kegyesrendi főgimnáziumban 
s a főreálban az írásbeliek május 17, 18, 
19 éni a ref. főgimnáziumban pedig 23, 
24, 25-én lesznek

— A Jótékony Nöegylet előadása. A 
Kecskeméti Jótékony Nőegylet által május 
21. és 22 én rendezendő előadásának elő
készületei lázas tevékenységgel folynak. 
A próbákat Falus Elek festőművész vezeti. 
Az előadásra előjegyzett jegyek május 18, 
19. és 20. napjain vehetők át Tóth István 
gyógyszertárában.

— Jogász majális A kecskeméli jog
hallgatók május 28 án tartják majálisukat 
a Műkertben. A majális előkészítését nagy
számú rendezőbizotiság végzi. A meghí
vókat most küldi szét a rendezőbizottság.

— Utazó küldöttség. A földadó bizott
ság kebeléből kiküldött három tagú utazó
küldöttség pénteken a „Tisza dülŐu be 
járása végett a helyszínen kiszállt s eljá
rása eredményét a földadó bizottságnak 
fogja bejelenteni.

Doktorátust szerezhet három hónap alatt 
„Tájékoztató a jogi szemináriumról" cimü 
könyvben leirt készülési módot követve. 
Díjmentesen megküldi dr. Dobó Kolozsvár 
Malom u. 14.

i — Kertváros. A Kecskeméti Polgári 
Kör által kezdeményezett „Kertváros" 
céljaira szolgáló telkek átengedése iránt 
az építeni akarók beadták a kérvényt a 
városhoz. A kérvényt előbb a városi ta 
nács majd a th. közgyűlés fogja tárgyalni.

— A jogakadémiárol A kecskeméti 
ref. jogakadémián nagyban folynak a fél- 
ávi kollsquiumok. Junius 1 tői 7 éig apót 
kolloquiumok 8 tói 15 ig pedig az alap 
vizsgálatok lesznek. A félévet bezáró in
dex aláírások május hó 25 én veszik kez
detüket.

Majális. A Kecskeméti Iparos If
júság Önképző Egyesülete május hó 16 án 
azaz pünkösd másnapján, a kistalfái or 
dőben táncmulatsággal egybekötött erdei 
kirándulást rendez. Belépő dij személyen 
ként 20 fillér. A nagyérdemű közönség 
becses pártfogását kéri a rendezőség.

— Államvasuti kedvezmény a repülő 
versenyekre. A magy. kir államvasutak 
igazgatósága a junius 5 én kezdődő nem
zetközi repülőversenyekre kedvezményes 
utazási jegyeket engedélyezett. A vasúti 
jegyeket az igazgatóság a belépőjegyek
kel kombinálta olyformán, hogy a vasúti 
jegy egyszersmind belépőjegy a nemzet
közi repülőverseny bármelyik napjára. 
Másodosztályú jeggyel 1. kocsiosztályban. 
III. oszt, jegygyei II. kocsiosztályban és 
kétharmad III. oszt, jegygyei a harmadik 
kocsiosztályon utazhat ik oda és vissza a 
repülő versenyek re felránduló közönség. 
Az I. és II. osztályon kiszolgáltatott me
netjegy a repülőversenyeken fentartott 
helyre szól, de 6 korona ráfizetéssel a 
rendezőség központi irodájában (Budapest 
Vigadó-épület) 10 koronás első helyre 
átcserélhető 16 korona ráfizetéssel pedig 
20 koronás starthelyre cserélhető át. A 
III. osztályon kiszolgáltatott jegy a 2 ko
ronás elsőrangú állóhelyre szól, amely 
4 korona ráfizetéssel fentartott helyre 
cserélhető át. A helyszínén váltott jegyek 
20 százalékkal drágábbak. Kedvezményes 
jegyeket minden olyan állomáson lehet 
váltani, amely Budapesttől legalább 50 
kilométernyi távolságra fekszik.

— A kollégium kirándulása A kecs 
keméti ref. kollégium ez évben az ország 
északkeleti részébe rendez junius hó végén 
tanulmányi kirándulást. A rendkivüli ta
nulságos és szép út programja nagy vo 
násokban a következő: Debrecen Csoko
nai emlékek, nagyerdő, nagytemplom, a 
kollégium nagy és hires gyűjteményeinek 
megtekintése. Mármarossziget, kirándulás 
kocsikon és gyalog a Tisza forrásához. 
Aknaszlalinai sóbánya. Nagybocskói, kén
sav, üveg és kémiai gyárak ; gyertyánli 
geti fürdő Sátoraljaújhely, kirándulás 
kocsikon Borsiba Rákóczi szőlőházához 
és Széphalumra Kazinczy sírjához. Sáros
patakon a ref. főiskola és Rákóczi vára 
megtekintése. A kirándulás egy hétig tart, 
részvételi dij körülbelül 40 korona, mely
ben az útiköltség és a teljes ellátás is 
bennfoglaltatik.

— Gondnokság alá helyezes A kecs
keméti kir. törvényszék K“cskeméti Ká 
rolyné Sz. Némedi Erzsébet lajosmizsei 
lakos nőt gondnokság alá helyezte.

— Fillér estély A Kecskeméti Iparos 
Ifjúság Öi^képző Egyesülete május hó 
15 én, azaz pünkösd első napján Beke 
Imre tánctermében fillér estélyt rendez, 
melyre ezúton is felhívja a nagyérdemű 
közönség becses figyelmét a rendezőség.

— Szabadságon Bereczky Jenő adó 
telekkönyvi nyilvántartó egészsége helyre 
állítására két hónapi szabadságidő enge 
délyezéséért folyamodott a th. közgyűlés 
hez. Hivatali teendőit ezidő alatt Bende 
László s. nyilvántartó fogja ellátni.

Ügyvédi-iroda áthelyezés. Dr. Kenéz 
Zoltán ügy védi irodáját az V. tized, 
Klapka utca 169. szám alól (házlebontás 
miatt) az V. tized, Lakatos-utca 110. 
szám alá, a Leszámítoló Bank mellé 
helyezte át.
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* Műkedvelői elöadas. Az a gondolat, 
mi járja át agyunk e szép nap reggelén, 
elégséges arra, hogy u város apraja- 
nagyja, fiatalja öregje mellét büszkén 
verve mutassa meg: ki az igazi magyar, 
ki Rákóci hűséges utóda, mert mint az 
idő is mutalja, csalhatatlan játéka ez a 
mi sokat szenvedett nemzetünk sorsának. 
Itt az idő, hogy áldozva htzánk szent 
oltárán, áthatva e fenséges nap erejétől, 
— a Szentléluktől — újra sorakozzék e 
város minden rangú-rendű polgára Fen
séges Fejedelmünk dicsőséges zászlaja 
alá. Hisz olyan időket élünk, mely kény
szerít minket kecskemétieket is tárogató
jától hivatva csatarendbe állítani, hogyha 
fegyverrel nem is, de törvénykönyvvel a 
kezében mutassuk meg elleneinknek, ki 
is hát voltaképeni igaz magyar, rendit- 
hetlon sziklavár, ki kész hazájáért élni és 
meghalni. Jöjjetek hát ti Kecskemét ha 
zafias polgárai s honleányai áldozatkész- 
ségtek kel s mutassátok meg, hogy szív
vel lélekkel érezitek ama törekvés ma
gasztos hivatását, mit müvei a Kecskeméti 
Katholikus Legényegyletbeli ifjúság a ti, 
mindenkitől megcsodált, társadalmi él
tetekben.

— Majális. A III, kér. iskola junius 
hó 7-én (kedden) tartja majálisát a Kis- j 
Nyírben.

— Megnyílt a kioszk. A Katona József 
sétatéren, egyetlen nyári szórakozó helyünk 
ügyes kezekkel vezetett kioszkjában már 
több mint egy hete pezsgő, mozgalmas 
élet van. A közönség pártfogását nem is 
csodáljuk, mert a kioszknak ez évben is 
D un szí Feronc cukrász a bérlője, aki
nek a neve, pontos lelkiismeretes kiszol
gálásáért és előzékenységéért fogalom lett 
Kecskeméten. Minden este, valamint va
sár és ünnepnap délután Babos Dezső 
jóhirű zenekara hangversenyez a kioszk 
közönségének szórakoztatására.

♦ Nagy erdei kirándulás. A Magyar
országi Szabó-, Cipész és Famunkások 
Orsz. Szövetségének Kecskeméti Csoportja 
1910. május 29 én tánccal ás tréfás 
mulatságokkal egybekötött nagy erdei 
kirándulást rendez a kisnyiri erdőben, 
mely kirándulás sokban fölülmúlja a tava
lyit. Bővebbet a napokban kibocsájtott 
röpcédulák nyújtanak.

— Az állategészségügyi I. kerületben 
utóbb fellépett ló rüh kor megszűntnek 
nyilváníttatott.

— A magyarországi munkások nyug- 
dijegyletének befizető és kifizető napja 
minden hó első és harmadik vasárnapján 
délután 2—4 óra között van az ipartes- 
tület tanácstermében. Ez alkalommal ez 
éppen pünköst első napjára esik, de azért 
a pénztár nyitva lesz. Befizetések 
elfogadtatnak s beiratkozni is lehet, vala
mint bármikor Téby Lajos mechanikus 
egyleti pénztárosnál, vagy a bu.oripiro- 
sok szövetkezetében Zeisbr Sándor ügy
vezető alelnöknél vagy Fördös Dezső 
titkárnál. Rövid 8 hónap alatt már két
száznál többen vagyunk, ha a Szentlélek 
megszáll bennünket hamarosan felszapo
rodunk, hogy önmagunkról gondoskodva 
jótékonyságot gyakoroljunk. Egy segélye
zettünk már van!

— Kirabolt padlás. Az Ürgés szélén 
ma éjjel ismételtei) fosztogatás történt. 
Oláh Ferencné padlását feltörték és onnan 
három egész oldal szalonnát, mintegy 100 
kiló sonkát, kolbászt, azonkívül az összes ; 
zsirkéBzIelet ellopták Érdekes, hogy ab 
bán a házban négy lakó is van, akiknek 
az ajtaját a tolvajok lekötözték, hogy ki • 
ne jöhessenok ! A tolvajokat mindenütt I 
keresik.

— Mignonja radikális a neve annak 
a gyönyörű lilaszinű s kellemes, erős il
latú virágokkal ékeskedő fának, amely a 
sétatéri Kaszinó előtt pár nap előtt kezdte 
meg a virágzását. A fa évek hosszú sora 
óta alig egy-két virágbimbót s virágot 
hozott, úgy annál érdekesebb a mostani 
virágzása, hogy Kecskeméten alig van 
ember, aki a m radikális virágját ismeri. 
A sétatéri fákat virágpompában messze 
fölülmúlja fíódogb Ferenc gyógyszerész 
udvarában álló testvérük, amelynek nap 
nap után számtalan sok báinulója akad.

— Öngyilkosság a gyorsvonaton. Teg
nap éjjel a Budapestről jövő gyorsvonaton 
Nagykőrös közelében egy másodosztályú 
kocsibán magára lőtt egy 35—40 év kö’ 
riili uriasan öltözött nyírott bajuszu férfi. 
Kilétét megállapítani nem lehetett. Ka
bátjában és fehérneműjében S Gy. mo
nogram van. Az öngyilkost, akinek sérü 
lése jelentéktelen Nagykőrösön ápolják.

— Meghívó. A Magyarországi Föld 
munkások Országos Szövetségének kecs 
keméti csoportja május hó 16 án, azaz 
Pünkösd másodnapján, a Városi Vigadóban 
fúvó zenekar kiszolgálásával pünkösdi 
táncmulatságot rendez, moly szép mulat
ságra tisztelettel meghívja a mulatni vágyó • 
férfi- és hölgyközönséget rangkülönbség 
nélkül a Földmunkások bálrendezősége. — 
A táncmulatság kezdete este 6 órakor, 
vége reggel 4 órakor. Jegyek előre vált
hatók : Gichner Gábor könyvnyomdájában, 
Szél Nándor könyvkereskedésében, Ábel 
István vendéglőjében a Vigadóban, Berényi 
Pálnál V. t.. Tehén u. 269 sz. a Munkás- 
Otthonban. Beléptidij személyenként előre 
váltva 80 fillér, este a pénztárnál 1 kor. 
A kísérők 20 fillért fizetnek.

* Nyelvtanárnő. Állami oklev é llel 
rendelkező nyelvtanárnö oktatást ad német-, 
francia- és angol-nyelvből; értekezhetni 
az illetővel, Főiskola tér 126. sz. alatt.

♦ A Kereskedelmi Tanfolyam új helyi
sége a szép nyílt téren fekvő II. tized, 
Szabadság üt 3. sz. bazban (a Vásári - 
nagy-utca végén) van. Jelentkezők : felső
kereskedelmi iskolai előkészítésre, egyéves 
teljes tanfolyamra, könyvelőképzőre, gyors- 
és szépírásra felvétetnek. — A tanfolyam 
gépíró irodáján a gépírást rövid idő alatt 
csekély dijért bárki megtanulhatja. Fordí
tás idegen nyelvekre és sokszorosítás el- 
vállaltatik. Legtökéletesebb írógépet, festő 
szalagot, szénpapirt Írógéppapírt, külön
leges papirféléket és irodai felszerelés: mo
dern cikkeket — kívánatra bemutatunk. 
A tömeges építkezés alkalmából az épí
tész uraknak olcsón készítünk terv- és 
költségvetés másolatokat. Előjegyzés és 
rendelést Bognár J. úr Kéttemplomkőzön 
levő áruházi irodája is felvesz.

Értesítési
Tisztelettel értesítem n n. é. közönséget, 
hogy május 1 én társamtól elváltam és 
saját házamban egy nagyobb szabású 
cserépkályha, takaréktűzhely, majolika 
és épQletdisz készítésére égető kemencét 
és műhelyt létesítettem. Kérem a n. é. 
közönség szives pártfogását, tisztelettel: 
Bogovics József cserépkályha-készitő Kecs
keméten. Műhely : IV. tized, Kaszap utca 
114. szám, (saját ház.) Raktár: IV. tized, 
Nagykőrösi utca 235. szám (az udvarban.)

Irodistanö 
helybeli részvénytársaság részére 50 korona 
havi fizetéssel azonnali belépésre kerestetik.

Ajánlatok S R.
jeligére o lap kiadóhivatalába kéretnek. ,

Kedélyes tolvajok
a- HxZCvilrertToexi.

Kirabolták az éléstárt.
Igazán van még humor a tolvajok

ban. Azt bizonyítja az az eset, ami tegnap 
éjjel a Műkertben lefolyt.

Dénes Károly műkerti vendéglős 
tegnap reggel megdöbbenve tapasztalta, 
hogy vendéglői helyiségét feltörték és az 
éléskamráját teljesen kifosztották

A rablás a következő módon történt.
A tolvajok először az ajtót próbál

ták befesziteni ez azonban egy kereszt
vas miatt nem sikerült nekik. Ekkor be
törték a konyha ablakait és a vasrácsot 
felgöngyölítették. Ekkor bemásztak a 
konyhába és az abból nyiló s az éléstárba 
vezető zárt ajtót betörték.

Onnan kihordtak mindent. Pezsgőt, 
szalámit, sajtot, cukrot, kávét, szóval 
mindent ami jó meg drága.

Ez nem volt elég. És most jön a 
humor, a jó vicc.

Kiültek a lombos fák alá és ott 
gyertyavilág mellett kocsonyáztak és 
megittak 5 üveg bort ásványvízzel.

Az üresüvegeket tányérokat, gyertya- 
tartót ott találták Dénosék reggel, amikor 
kimentek a Műkertbe.

A rendőrség most igyekszik nyo
mába jutni a mulató tolvajoknak.

Anyakönyvi kivonat,
1910. évi május hó 14-én

Születések. Hallai Ilona rk. Tóth 
halvaszülött fiú rk. Szabados János rk. 
Szlobodek Béla rk. Mikus Erzsébet Anna 
rk. Kovács József ref Györfi Jusztina ref. 
Tóth Magdolna rk. Faragó Lídia ref. Mé
száros Margit ref. Tölcsér halvaszületett 
leány rk.

Halálozások. Kovács Ilona ref. 1 hó
napos, Hatvani Lászlóné Kovács Teréz 48 
éves, Máté Lászlóné Horváth Terézia ref. 
<0 éves, Kalocsai Ilona rk. 22 éves, Sze« 
lei Ilona rk 1 hónapos, Molnár Terézia 
rk. 13 éves, özv. Kátai Imréné Hvrnyák 
Anna rk. 90 éves, Bíró Juliánná ref. 49 
éves, Góg Gáspár rk. 5 napos; Gyulai 
József ref, 15 hónapos, Bürgés Sándor 
rk. 1 hónapos. Méhesi Eszter rk. 1 hónapos.

Haszonbérbeadó földbirtok. 103h
Szabadszállási Balázson, uj osztásban, 102 
katasztrális hold jóminőségű szántóföld, 
melyből 14 hold kaszáló, jó gazdasági 
épületekkel ellátva, folyó évi szeptember 
1-től több évre haszonbérbe kiadó; 
értekezni lehet a tulajdonos K. Szabó 
Lászlóval I. tized 42 szám alatt (Honvéd
tér), vasár- és heti piaci napokon, vagy 
pedig’ászkerekegyházi pusztán, a tanyáján.

adoK 
egész évre (a szolnoki hegyi szőlőmben) 
kert és udvar gondozásáért. — Előnyben 
részesül gyermektelen házaspár, úgy
szintén kőmíves, vagy ács iparos. — Je
lentkezni lehet Fülöp Lazár könyvelőnél, 
Halasi-nagy utca 19 sz. (Uszoda epület). 
Ugyanott egy 3 szobás nyaraló kiadó.

Fortuna-Moziba
Pünkösd első és második napján többek 

között bemutattatik
ö lx. ö r 1 t <S 1

tüzkatasztrófa.
Előadások kezdete 4-5-6-7-8és 9 órakor.

Asztalosűzlet-helyiségváltoztatás. Szives tudomására hozom nagyrabecsült megrendelőim és a mélyen tisztek 
közönségnek, hogy III. tized, Tyukláb-utca 84. sz. alatti, 5 év óta fennálló

III. tized, Sétasor 174. számú házba, volt Szalai Varga István asztalosmester úr üzlete helyére, helyeztem el.

Ugyanitt egy ügyes fiú tanulóul felvétetik.
Továbbra is becses pártfogást IfJ. KOVÁOS JáXlOS 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel ■ ■ asztaios-raest.r. -
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Eladó föld és szölöbirtok.
Özvegy Bóbis Jánosnénak Öreghegyből), 
a Hegedűs-köz külső végén lévő 3 és fél 
holdnvi, jó épületekkel ellátott birtoka, 
— melyben 200 út szép, gyümölcsös szőlő 
is van — esetleg az idei terméssel együtt 
eladó; értekezni lehet Tóth Ignác ügy 

véddel 111. tized 130. szám alatt. 988v

A szabadalmazott

Kakukfű keserű
(ellx fűm. off.)

nehány napi használat után teljesen 
megszűnteti a makacs étvágytalanságot, 
hányingert, gyomor idegességet, has
menést és mindennemű gyomorfájást. 
Egy üveg ára 80 fillér. — Főraktár: 
Török József gyógyszertára, Budapest, 

Kecskeméten egyedül kapható:
Hornyák Ferencz
> Angyal < drogériájában, Nagykőrösi- 
utca, Dohány-nagy tőzsde vei szemben.

Eladó ház. 10:9
III. tized, Mária-szőlősor 25. számú ház, 
mely’ áll 3 szoba, 2 konyha, 1 kamra 
és pincéből, nagy’ tágas udvarral, mely 
gazdálkodónak, vagy' pedig építkezésre 
is megfelelő; értekezni lehet a fenti szám i 
alatt a tulajdonos özv. Kele Imrénével.

Eladó ház. |
V. tized, Katona-sor és Nyár-utca 38. 1 
számú ház, a vasút-állomással szemben, 
mely áll 4 SZObáS Úrilakás és hozzá 
tartozó melléképület, pince, istálló és 
egy kisebb lakásból, szabadkézből 
eladó; értekezhetni a helyszínén, a tulaj
donos özv. Erdei Imrénével, vagy fiával 
Erdei Lászlóval V. tized, Fecske utca 

186. szám alatt. 1029

Uj! Női francia angol-szabómühely!
Van szerencséin a nagyérdemű úri- . 

közönség becses tudomására hozni, hogy 
III. tized, Régi-iskola-utca 226. szám alatt, a 
mai kornak minden tekintetben meg- • 
felelő modern angol női és franciaszabó- j 
műhelyt nyitottam. Elvállalok és készí
tek jutányos árakon, csinos kivitelben, 
mindenféle női és férfi ruhákat. — A 
nagyérdemű közönség nagybecsű párt
fogását kérem, — vagyok tisztelettel.’

Szűcs Pál
női francia angol-Hzabó. >

Eladó földbirtok. 9991
VaCSi-llton, a 6-ik kilométernél, Györffy 
Balázs úr szomszédságában lévő 20 hold 
1087 négyszögöl, volt Kaszap féle, most 
Eötvös Lászlóné Mónus Margit tulaj
donát képező földbirtok örökáron eladó ; 
értekezhetni Aag Béla vaskereskedővel.

V endéglőkert-megny itás!
Van szerencsém tudatni a n. é. közön 
séggel, hogy Kecskeméten, a Körösi köz 
elején, Szabó viráizkertészeto tőszomszéd 
ságában levő házamban a mai napon 
kuglipályával ellátott kirándulásra igen 
alkalmas és kellemes nyári mulató kert 
helyiséget nyitottam Tartok minden idő
ben pompás zamatú kecskeméti borokat 
es friss söröket, falatozóknak kitűnő 
magyaros hideg ételeket. Szives pártfogást 
kérve vágj ok tisztelettel: özv. B Tóth 
Jánosné Komonyi Ilona. 994

Figyelem.
Saját érdekében el ne mulassza az eddig 
is jó hírnévnek örvendő liszt üzletemet 
fölkeresni. Hol saját őrletélű kenyérliszt
jeimet 13 kr. ról 11 kr. ra leszállítottam; 
mindenki által kedvelt zsombolyailiszteket 
16 kr. tol feljebb; továbbá friss árpa és 
tengeri darát; valamint kukorica, árpa, 
zab a legolcsóbb napi árban kapható és 
házhoz szállítom. Saját őrlésű rozskorpa 
5 frt 20 kr. Maradtam kiváló tisztelettel:

Radó József
liszt- és termény kereskedő, a Gazdasági 

malom melletti Hacker házban. 985

Kiadó szóló.
Urreten, közel a vasúti állomáshoz, özv. 
Szemerey Károly né szomszédságában 
5 hold jókarban levő szőlő, szabadkéz 
bői eladó. Értekezni lehet Hettesheimer 
Abris tulajdonossal, V. tized, Szolnoki
utca 184/a. szám alatt. Ugyanott 20 
hektó kitűnő fehér bor eladó. 990

; Lakásváltoztatás.
Tisztelettel tudatom becses megrende
lőimmel, hogy lakásomat IV-ik tized, 
Gyik-utca 43. számú, ÖZV. SchwarCZ 
Jakabné házába helyeztem át, — ahol 
szintén elvállalok mindenféle fehérnemű 
varrást és hímzést a legjutányosabb 
áron. Kérem a közönség b. pártfogását.

Tisztelettel: 

özvegy Sclienk Petemé 
fehér varrónő. 993

Tanuló leányokat azonnal felveszek.

75 hektoliter kitűnő 
minőségű vegyes

* fajú ó bor(19O8 évi) 
saját termés, — - egészben vagy kisebb 
mennyiségben is — eladó II. tized, 

Füzestér-sor 6. sz. alatt 1026 1
■^7‘a.rg’a. Sázid.©rxiál.

Olcsón vállalok 
mosást és vasalást 
Különösen inget, gallért szépen vasalok. 
Házakhoz is kimegyek. — Tisztelettel:

Szabó Verona
Lakásom IV. tized, Szarvas-utca 172. |

Házeladás. Kecskeméten, IV-ik • 
tized 247 szám alatt, a Suiú- és Galamb- i 
útcák sarkán levő új bérház, mely magá- I 
bán foglal négy utcai és két udvari lakást, 
11 padolt szobával s mellékhelyiségekkel, i 
227 négyszögöl udvar s kert telekkel, ked 
vezŐ feltételek mellett, szabadkézből eladó. 
Értekezhetni a háznál a tulajdonossal. 840v

Eladó szőlőbirtok.
A Csáktornyai-hegyben, a Fűzfás-közön 
lévő 3 holdnyí SZÖlÖbirtok szabadkézből 
jutányos áron eladó; értekezni lehet a 
tulajdonossal Csongrádi-nagy-útca 16. 

szám alatt. 945V

•tS’ Kiadó nm 

lakások, üzlethelyiségek és vendéglöhelyiség!
A Casino Egyesület által a Rákóczi ut 
elején építendő palotában 1911. május 
1 töl a fent említett helyiségek kiadók.

A hcl) iségek tervrajzai Varga Adolf mérnök úrnál megtekinthetők a városházán, 
a hivatalos órák alatt. Zárt ajánlatokat elfogad iSLO. lO-i~

dr. Horváth Mihály, a Casino elnöke.

Fürdövendeglöi kert-megnyitás.
A nagyérdemű közönség becses tudo
mására hozom, hogy a Gazdasági Göz- 
malmi fürdő vendéglő kerthelyiségemet 
folyó hó 15 én, azaz pünkösd el8Ő 
napján megnyitom, ahol minden nap 
Bogácsi Pista jóhirű zenekara szórakoz
tatja igen tisztelt vendégeimet. Szives 
pártfogást kérve, vagyok tisztelettel:

Wagner Rezső
fürdő-vendeglős. i04t>

Ügyes varróleányok 
n ö i konfektio munkákra hetifizetésre 

azonnal felvétetnek
Mannhalter József

női szabónál, íoee
III. tized, Páva útca 135. szám alatt.

Keresek
egy négy-öt szobás 

úrilakást bérbe. !
Cim : törvényszék, II emelet 87. szám.

Eladó ház. s- 
V. tized, Malom utca 294. számú ház. 
— Rákóczi-út felől Rothfeld kőfaragó 
háza mellett — eladó; értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonos .Hardi Zsuzsannával.

Eladó ház. II tized. Kápolna
utca 25. számú ház,

mely áll több rendbeli lakásból, éléskam
rák, nagy kettős pincéből, istálók, jóvizű 
kúttal, nagy tágas udvarral, örökáron eladó; 
értekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 1054

aynln Úrréten, 31. sz., Les-
István és Szappa

nos Elek urak szomszédságában lévő, néhai 
Szabó Pál féle2 és félhold kitűnő bortermő 
szőlő, gazdasági épületekkel ellátva eladó; 
értekezhetni ugyanott az örökösökkel. íoso

Plodó Várostól 6 kiióméier-
CldUU b£UlU. nvir0í űri hegyben, a 

Szent Miklósi úii vasúti állomástól 8 perc 
gyalog, 3 és tél hold kitűnő bortermő és 
gyümölcsös szőlő eladó ; a vételhez 1200— 
1500 frt elegendő, a többi vételár kedvező 
részletek mellett fizethető; — értekezhetni 
Kiss József tulajdonossal, II. tized, Mária 
köiút 10. szám alatt, a vásártér melletti 
új házak első utcájában. io52

csak a következő 3 haj 
ápolo szer gátolhatja 
meg, — mert a modern 

hygienia 
legmagasabb fokán allanak:

Idea! Petrol, Ideál Bayrum, Idea! Vegetál
Egy üveg ára 2 korona.

Kaphatók: Mintsek Géza 
„Vöröskereszt" drogériájában, Kecskeméten, 

mint h „Le Rosier** 
gyártmányok egyedüli képviselőjénél.
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Nyomdász-tanoncnak
felveszek legalább 14 
eves, lehetőleg nehány 
köiepiskolai ostialjt végzett 
egészséges fiút.

A szülők tájékozása végett megjegyzem, hogy a nyom- 
Jaszsegédek munkaideje 8*/j óra, legkiseb heti fizetésük 

~~ 24 korona.

Sziládi László nyonidatulajdonos
= Széchenyi tér. —

Eladó 1014
XI. tized, Akácfa-utca 22. szám alatt 
300 hektó egy és két éves jó o-bor 
együtt vagy 5-6-7 hektós hordónkéi.t 
eladó ; értekezhetni ott a tulajdonossal.

Egy jóforgalmú kovácsűzlet,
mely 18 év óta fennáll,

I lakással együtt november 1-ére kiadó, 
értekezhetni K0CSÍS József ío’s 

bognármesterrel, Jókai-utca sarok.

Elado 8ZÖIÖ. Körösi hegyben, a Da- 
róczy-közön, dr. Tnssy Pál ur szomszéd 
jában levő 1054 négyszögöl területű szőlő 
jutányos áron szabadkézből eladó. Érte
kezni lehet a tulajdonos: Domokos Imré 
vei V. tized, Tehén-utca 253 sz. a. 577v

Uj asztalos-üzlet áthelyezés!!
Tisztelettel tudatom a mélyen tisztelt 

építtető, épitővállalkozó és a bútort készít* 
tetni szándékozó közönséggel, hogy újon
nan nyitott asztalos műhelyemet VII. 
tized, Collner tér 194 ik számú Marschner 
Ferenc úr házába helyeztem át, ahol elvál 
lalok az asztalos iparág körébe tartozó 
mindennemű épület és bu’or munkákat, a 
lehető legjutányosabb árako i. — Szives 
pártfogást kérve,maradok kiváló tisztelettel

épület- és bútorasztalos. 981

Egv fiú tanulóul felvétetik.
Eladó ház.

2000 forint készpénzzel megvehető a 
Vásárinagy-utcán levő Lédeczi féle ház, 
mely 8 utczai és 3 udvari szobát, 4 
konyhát, kamrát, pincét és egyéb helyi
ségeket tartalmaz, szép kilátással és 
tág kövezett udvarral. A 8 szoba föl
szerelése is átvehető. Ipartelepnek is 
kiválóan alkalmas. Közvetítés dijaztatik.

Értesítést ád Zsigmond M. József, 
Vásári-kis-utca 133. szám. 979

Vendéglő-eladás.
VII. tized, 4. sz. alatti Beke-féle ven
déglő es mulatóház eladó Foglal ma
gában egy nagy tánc- es éttermet, 4 
szobát, 3 konyhát, 3 kamrát, pincét, 
fedett kuglizót, kertet és egyéb szük
séges mellékhelyiségeket; értekezhetni 

ugyanott a tulajdonossal. 798v

Eladó ház.
IV. tized, Arok-utci 300. szám alatti ház, 
mely áll 3 szép szobából, konyhából és 
egyéb mellékhelyiségekből jutányos 
árért eladó. Cserepes fásszin, szi
vattyús kút és külön baromfi udvar is van.

Közvetítők dijaztalnak. 969v

Eladó tárgyak.
3 darab jókarban levő dupla egy szár
nyas ajtó, tokkal; 7 méter hosszó 150 
centiméter magas drótkerítés, üveg
folyosó részletek; továbbá bútorok, 
ágyak, fotelok, asztalok, Anker varró 
gép, cserép kályha, takaréktúzhely 
Olcsón eladók. Megvételre keresek egy 
csinos fűszerberendezést. Értekezhetni 
Molnár Józseffel XI. tized 136. szám 

alatt az üzletben. bob.

Eladó Ixáz. II. tizedj Hegy-
Utca 87. számú
mely7 áll 5 szoba, 2 
konyha és a szükséges

mellékhelyiségekből, — szabadkézből 
azonnal eladó. Felvilágosítás ugyanott 
nyerhető a tulajdonosoknál. 936

Szebb, jobb és olcsóbb, szakértelemmel készüli cipő sehol máshol nem kapható, csak egyedül 

fiW Szabó Lajos cipészmester
24 év óta fennálló első rendű cipészüzletében, Kecskeméten, 
Nagykőrösi utca 17. (Saját házában) Nagykörösi-utca 17.

Nagyarányú bevásárlásaim lehetővé 
teszik, hogy a bőrárak folytonos emel 
kedése ellenére üzletemben a cipők hosszú 
ideig a regi árban kaphatók, mind a rak 
taron lévők, mind pedig a merték után 
készültek. Üzletemnek országos jóhirneve 
van, ezért nem tévesztendő össze olyan cé
gekkel, kik saját gyártmány hangzatos 
cégére alatt külföldről hozatott, papírból 
és rongyból összetákolt cipőket árulnak.

Olcsó, szabott árak’ Megrendelést kívánatra
BMF 24 óra alatt elkészítek 1 

Legjobb dpökeBÖesök és sumtnisarkok óriási raktára.

UiKlrapest, váo

Locomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész*
lohere-

kaszálogepek,
marokrakó-
szena-

CLAYTON & SHUTTLEWORTH LTD
által a legjutányosabb árak mellett ajánltataali :

letek, magánjáró gőzgépek, szalmakazalozók,
cséplők, tisztitó-rosták, konkolyozók,

kévekötö-aratógepek,
szalmasajtók, boronák,

szénagyüjtök,
sorvetogepek,

Planet jr. kapálók, kukoricza-morzsolók, szecska
vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye*

temes aczélekék, 2* és 3-vasu ekék és
minden egyéb mezőgazdasági gepek

Darányi-féle nyaraló
— a vasút mellett — 

kiadó. — Értesítést ad: 
dr. Stejskal Ottó ügyvéd, 

Kecskeméten,
III. tized, Jókai-utca 178. 

Telefonszám : 3.

Eladó kocsik.
Egy széles féderes kocsi 
és egy oldalas homokfutó 
kOC8Í — teljesen jó álla
potban van — alig hasz
nált olcsón eladó Kórhán- 
köz (Széktó) 35/a szám.

Eladó szőlő.
Mária hegyben 1 hold388 
négyszögöl jó bortermő 
SZClÖ eladó,' értekezhetni 
a tulajdonossal XI. tized, 
Fürdő-utca 352. sz. alatt.

Után fásokat a törvény üldözi

Csak akkor valódi, ha a három 
szögű palack az itt levő sza
laggal (vörös és fekete nyom <s 
sárga papíron) van védve.

Eddig fölülmulhatatlan I
Maager Vilmos-féle valódi tisztitotl

■■■BSHMBMaDMMBHMMKa

majolaj
törvényesen védett csomagolásban.

Sárga üvegenként 2 kor. Fehér üvegenként 3 korona.
-4

Maager Vilmostól, Becsben.
A z első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és 
könnyű emészthetőségénél fogva gyor 
mekeknek is különösen ajanltatik és rendeltetik mindama 
eseteknél, melyeknél az orvos az egesz testi szervezet, 

különösen a mell és tüdő erősítését.
a test súlyának gyarapodását, a nedvek javítását, 
valamint általában a v é r tisztítását el akarja érni

Kapható az osztrák-magyar 
monarkia legtöbb gyógyszertárában es vegyszer üzleteben 

Főraktár és főalarusitása az osztrák magyar monarkia részére

ZhCAAGEZt VILMOS
Bécs, III 3. kér. Heumarkt 3.
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ALAPÍTÁSI tervezet.
A rész vény társaság címe:

Szijjártó Testvérek és Társa Szőlőgazdasági Gépgyár és
Fémöntöde Részvénytársaság.

Székhelye: KECSKEMÉT, tartama 30 év.

A vállalat tárgya mindennemű a szőlőgazdaság keretébe tartozó 
gépek és eszközök gyártása, 

mezőgazdasági gépek javítása, a rézműves ipar körébe 
tartozó mindenféle munka teljesítése, gyárak (szeszgyár, 
czukorgyár, gőzmalmok stb.) berendezése és íémöntés.

Az alaptőke:
500 drb névre szóló 100 korona névértékű részvényből áll.

Az alapítók feltartják maguknak a jogot az igazgatóság 
tagjainak három évre és a felügyelő bizottság tagjainak egy 
évre való kinevezéséhez.

A részvénytőke 10 százaléka az aláíráskor részvényen
ként 4 korona alapítási költséggel együtt, 20 százaléka pedig 
az alakuló közgyűlés megtartása előtt 3 nappal az ivtartók 
kezeihez fizetendő, az alakuló közgyűlés napja külön hirdet
ménnyel lesz közölve, a további 70 százalék befizetésének 
idejét a megalakulás után az igazgatóság fogja meghatározni. 

Az aláírás zárideje 1910. évi junius hó 7-ik napja.
Kecskemét. 1910. évi május hó.

• •••
• V • ••••

• ••• •••• •••

Sikari Kovács Gábor
földbirtokos.

Zaboretzkv Ferenc 
építész.

Kiss József
szőlőbirtokos.

Sárközy Pál 
ügyvéd.

Sikari Kovács Mihály
földbirtokos.

Sikari Kovács József 
földbirtokos.

Petrovics István
szőlőbirtokos.

Szíj jártó Testvérek és Társa cég

Laczv SándorV 
asztalos.

Fehér Lajos
kereskedő.

Csáky István
földbirtokos.

KI ingert Ede
gépész.

Beretvás Pál
kereskedő.

Stern Sándor
mérnök

Dr. Fekete László 
ügyvéd.

Tárnok József
mérnök.

• ••• 
••• 
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Kecskemétről Budapestre.
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Személyvonat reggel 4 04 4 13 4 26 4 49 7 20
Személyvonat reggel 5 18 5 27 5 39 6 Oo 8 35
Személyvonat reggel 6 58 7 08 7 23 7 48 10 40
Gyorsvonat reggel 7 26 7 42 8 00 9 20
Gyorsvonat délben 11 29 11 45 12 03 1 25
Személyvonat délben 11 46 11 56 12 18 12 47 4 05
Személyvonat délben 12 28 12 41 1 33 2 10
Személyvonat délután 4 'M) 4 10 4 31 4 55 7 40
Gyorsvonat délután 4 40 4 55 5 14 6 35
Személyvonat este 7 49 7 58 8 12 8 37 11 00

Kecskemétről Szegedre. Kecskemét Lajosmizse Budapest ny. p. u.

A vonat indul
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Személyvonat reggel 4 44 4 55 5 04 5 26 7 32
Személyvonat délelőtt 9 12 9 23 9 31 9 49 12 i)8
Gyorsvonat délelőtt 10 10 10 33 ti 39
Személyvonat delben 11 55 12 10 12 28 2 14
Személyvonat délután 3 54 4 06 4 29 4 50 7 16
Gyorsvonat délután 4 40 5 <)6 6 08
Személyvonat este 7 50 8 02 8 10 8 30 10 29
Személyvonat éjjel 11 05 11 20 11 36 1 14
Gyorsvonat ejjeí 12 09 12 32 1 35
Személyvonat ej jel 1 45 1 57 2 05 2 25 5 37
Expr szerda szombat éj. 1 17 2 40

A vonat indul
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Sz. vonat reggel 3 10 3 23 3 49 4 34 6 28 7 50
M. vonat reggel 5 08 5 22 5 46 6 20
M. vonat reggel 6 35 6 48 7 12
M. vonat d. e. 9 58 10 11 10 35
Sz. vonat d. e. 10 55 11 09 11 35 12 16 1 59 3 20
M. vonat d. u. 2 18 2 32 2 56
Sz. vonat d. u. 4 45 5 00 5 27 6 13 8 10 9 30
M. vonat este 6 15 6 30 6 54

Budapest ny p. u. Lajosmizse Kecskemét.
Budapestről Kecskemétre.

Szegedről Kecskemétre.

A vonat indul

Személyvonat reggel 
Személyvonat reggel 
Gyorsvonat reggel 
Gyorsvonat reggel 
Személyvonat reggel 
Személyvonat délben 
Gyorsvonat délután 
Gyorsvonat délután 
Személyvonat délután 
Személyvonat este 
Személyvonat este 
Gyorsvonat este 
Gyorsvonat éjjel 
Személyvonat éjjel 
Expr. szerda-szombat éj

Félegyháza K.-Majsa.

5 50 8 08 8 40 8 5-1 9 02
6 14 7 42 8 00 8 127 00 8 24

8 15 ! 9 32 9 5° 10 08
8 30 tO 48 11 20 11 37 11 45

12 05 2 50 3 23 3 37 3 46
2 00 3 26o 40 4 04 4 23 4 38
4 30 6 55 7 25 7 39 7 48
7 35 9 44
8 05 10 15 10 4o 10 52 11 00
9 35 10 56

10 15 11 35 11 54 12 08
10 3o 12 51 1 21 1 34 1 43
11 30 .12 46 1 17

K.-Majs;a- Félieoyh áza.
A vonat indul |1A vonat Érkezik 11 A vonat indul || A vonat érkezik |

Délután 1 00
Este 8 45 |

Klsalpár

I Délután 2 17 1 
| Este 10 07 |

Szolnok.

I Reggel 4 10 I
| Délután 5 30 |

Szolnok

Reggel 5 25 I 
|Este 6 45 |

Klsalpár.
A vonat indul A vonal érkezik 1| A vonat Indul A vonat érkezik

Reggel 4 18
Délután 1 26
Este 6 01

Reggel 6 40 |
Délután 3 34 1
Este 8 40 |

I Reggel 3 351 Délelőtt 11 55
| Délután 4 40

Reggel 5 54
Délután 2 55
Este 7 20

Kecskemét-Klsnyír-Kerekegyiiáza. KerekegyHáza-Klsnylr-Kecskemét
.— •03 E •03
-S «<=> se s 33

S g E c=x
C3 =*- •o E E5ca co --r 03

o>• 9? 2=oá !3 i
' íí *03 s £ 34GQ

M

-c be :*= *= Gtí

Reggel 6 35 7 15 7 24 7 35 Reggel 4 05 4 16 4 26 5 07
Délelőtt 9 58 1(1 40 10 49 1<» 59 Reggel 8 06 8 17 8 27 9 05
Délelőtt 10 55 11 45 11 54 12 05 Délelőtt 11 11 11 22 11 31
Délután 2 18 3 05 3 14 3 25 Délben 12 45 12 56 1 05 1 46
Este 6 15 7 00 7 09 7 20 Délután 4 01 4 12 4 22 5 01

A vonat indul ET=3
03
03■aezo

*2
43

z»- 
esi 
z

Pá
ká

ró
l

•o 
•S
•3M

£

•yo
AZ

Személyvonat éjjel 1 45 3 31 3 47 4 01
Személyvonat reggel 4 43 5 0.3 , ő 17
Személyvonat reggel 4 30 6 19 6 38 6 45 6 56
Gyorsvonat reggel 6 00 6 59 7 25
Személyvonat délelőtt 8 40 ,10 38 10 59 11 06 11 18
Gyorsvonat délelőtt 9 59 11 01 11 27
Szemelvvonat délután 1 13 i 3 08 3 27 3 43
Gyorsvonat délután 3 17 4 14 4 39
Személyvonat este 5 15 i 7 05 7 24 7 31 7 42
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M. vonat reggel 4 28 4 53 5 07
.M. vonat reggel 6 40 7 14 7 37 7 50
M. vonat reggel 8 28 8 53 9 «)5
Sz. vonat reggel 6 35 8 05 10 01 10 36 1 11 13
NI. vonat d. u. 1 08 1 33 1 46
Sz. vonat d. e. 11 15 12 36 2 20 2 58 3 23 3 36
M. vonat d. u. 4 23 4 48 5 11
Sz. vonat d. u. 2 50 4 22 6 20 6 56 7 21 7 34
Sz. vonat este 7 4*) 9 19 11 05

Czegléd- Szolnok._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Szolnok—Czepléd.

Kecskemét Fülöpszállás.

A vonat indul A vonat érkezik
reg. d. e. d .u.
4 23 9 26 1 20
4 41 9 34 1 38
4 51 • 43 1 48
4 58 9 49 1 55
5 09 55 2 06
5 18 10 03 2 15
5 28 1<» 12 2 27
5 50 10 27 2 46
5 57 1" 34 2 53
6 04 10 41 3 00
6 22 10 49 3 31
6 33 11 59 3 42
6 39 11 04 3 49
6 45 11 09 3 55

| Kecskemét 
v Kecskemét apu 

Korhánköz 
Reretvás-telep 
Helvétia 
Ballószög 
Köncsög 
Ágasegyháza 
Ágas, tanyák 
Agárdi-telep 
Izsák 
Uzovics 
Fülöpsz. kit. A 

e. Fülöpsz. ind. j

reg. dél este
7 10 12 45 7 25
7 <40 12 36 7 16
6 51 12 22 7 00
6 44 12 14 6 53
6 39 12 08 6 47
6 21 11 54 6 33
6 11 11 43 6 22
5 59 11 31 6 09
5 42 11 18 5 53
5 35 11 11 5 46
5 27 11 03 5 38
5 11 10 38 5 13
5 05 10 31 5 06
5 <M) 10 25 5 01

Kecskemét Tiszaug.

A vonat indul A vonat érkezik
reg. dél d.U. reg. d.U. este
4 17 12 17 4 55 ^Kecskemétről érk. 7 15 3 26 8 28
4 23 12 24 5 01 4.VI ükért A 7 09 3 20 8 22
4 34 12 35 5 12 Úrrét 1 6 58 3 <)9 8 10
4 39 12 41 5 17 Kisfái 6 51 3 02 8 02
4 53 12 57 5 31 K.-Szt-Lőrinc 6 43 2 54 7 53
5 14 1 23 5 52 Szikra-Alpar 6 21 2 32 7 24
5 20 1 30 5 58 é. Lakitelek indul 6 12 2 24 7 14
5 30 1 58 6 27 i. Lakitelek érkezik 5 48 2 19 6 48
5 37 2 06 6 34 e. Tiszaugról indul 5 40 2 11 6 39

Reggel 5 26 Reggel Éjjel Éjjel 3 43
Reggel 8 42 Reggel 9 25 Reggel 5 05 Reggel 5 51
Délelőtt 11 05 Délelőtt 11 50 Reggel 6 50 Reggel 7 34
Délután 2 45 Délután 3 29 Délelőtt 9 40 Délelőtt 10 30
Délután 4 12 Este 5 30 Délután 12 35 Délután 1 18
Este 7 10 Este 7 55 Délután 4 21 Délután 5 ')4
Este 9 10 Este 9 50 Délután 5 09 Délután 5 59

Este 9 07 Éjjel 9 50

Kiaalpár—rélegybáta.Féleoyliáza—Klsalpar.
A vonat indul A vonat érkezik II A vonat indul A vonat érkezik

Reggel 5 54
Délután 2 55

7 20

Féteovbaza

Reggel 6 35 1
Délután 3 45 1
Este 8 06 1
Csongrád.

| Reggel 3 35
I Délután 12 46
| Délután 5 16

Csonorád—

Reggel 4 18
Délután 1 26 
Este 6 01

Féleoybáza.
A vonat indul A vonat érkezik A vonat indul A vonat Érkezik

Reggel 7 02
Délután 12 53
Délután 5 11
Este 8 35

Csonarád

Reggel 7 51
Délután 1 55
Délután 5 58
Este 9 24

-Szentes.

Reggel 3 41
Délelőtt 9 12
Délután 1 56
Este 7 12

Szentes-

Reggel 4 30
Délelőtt 10 13
Délután 2 42
Este 8 04

Csonorád.
A vonat indul A vonat érkezik 1I A vonat tudni A vonat érkezik

Reggel 7 59
Délután 2 07
Este 6 06
Este 9 34

Reggel 8 26
Délután 2 .38
Este 6 33
1 1

1I1
|Este 6 34

Reggel 3 36
Reggel 9 02
Délután 1 47
Este 7 02

Olcsó pénzkölcsönöket
díjtalanul kieszközlök 

leggyorsabban ingatlanokra száza 
lékos kamatra, az érték 75 százalékáig, 
valamint már fent levő nagykamatú 
adósságok illetékmentesen való kicse
rélését, egyébként bármely pénzügyi 
tranzakció keresztül vitelét elvállalom. 
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgá
lok bárkinek, levélbeli megkeresésekre is.

Papp Zsigmoiid
I. tized, Dob-utca 214-ik szám alatt. 

IADÓ LAKÁS. II. tized, Mária- 
utca 69. szám alatt 3 szobás lakás 
mellekhelyiségekkel azonnal 
kiadó. Ugyanott 2 darab akácfa 

kapu oszlop eladó. Értekezhetni a 
fenti szám alatt Dékány György 

tulajdonossal. 466®

K
JUTALMA

Eredeti

varrógépe^
az állványokban golyós-csapágyakkal 

legszebb varrásra 
hímzésre és stoppolásra kiválóan alkalmasak.

Egyedüli raktár
Téby Lajos mechanikusnál, ahol 

az eredeti amerikai 
Wheeler & Wilson varrógépek is kaphatók 
Kecskemét, Beretvás - szállodává! szemben, 

III. tized, Kohary-útca 194. sz.

Legszebb, legjobb és legolcsóbb lakatosmunkakat készít

aranyéremmel kitüntetett épület- es mülakatos 
Kecskeméten, Katona József utca 74 szám, sajat ház 

Készít épületvusalásokat, tűzhelyeket
(sparherdt), kutakat, sirracsokat, szóval mindenféle lakatos munkákat.

ÉRDEMÉ í

Szives tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy cipő-, kalap- és férdivatárúházamban 
még eddig hiányzó kész férfi-, fiú- és gyermekruha árucikkeket bevezettem.
Mivel e szakma városunkban hiányosan volt eddig képviselve, a tisztelt vevőim rég óhajtott kívánságát vélem most 
evvel megvalósítani. Minden törekvésem az, mint eddig is volt, hogy a tisztelt közönség jó és olcsón árúkhoz juthasson. 
Tisztelettel: Kovács Jenő cipő-, kalap- és férfidivatára kereskedő, fíákóczi-út, városi bérpalötcL

Nagy választék gyerekruhákban, cipő, kalap és úri divatárú cikkekben. HMS
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F=1 Hogy boraink FA 
kitűnő minőségéről meggyőződhessék, 

rendeljen egy postacsomagot, 
csomagolásért nem számiunk semmit.

Egy 5 kilogrammos postacsomag
3 darab 1 literes, vagy 4 darab
7 decziliteres palaczkot tartalmaz.

Szállítás alatt előforduló károkért

felelősséget nem vállalunk.
Levelekre válaszol

Héjjas Mihály igazgató.

Évfolyam Faj hordós bor 

1909 Kadarka 
1909 Rizling .. ..
1908 Kadarka 
1908 Rizling.. .. 
1908 Tramini 
1904 Ezerjó .. 
1904 Rizling.. .. 
1902 Szilvám 
1902 Muskotály .. 
1902 Tramini 
1902 Furmint .. 
1902 O portó 
1902 Burgundi ..

a Hektoliter

34 korona
34 korona
36 korona
40 korona
50 korona
50 korona
60 korona
90 korona 

100 korona 
100 korona 
120 korona
90 korona

100 korona

Évfolyam Faj palackos bor 7 deciliter

1901 Rizling ............ — kor. 80 fillér
1901 Szilváni .... 1 kor. — fillér
1901 Muskotály .. . 1 kor 10 fillér
1901 Tramini ...........  1 kor. 10 fillér
1901 Furmint..... 1 kor 20 fillér
1901 Rajnai rizling .. 1 kor. 40 fillér
1902 Oportó ............. — kor. 90 fillér
1902 Burgundi .. 1 kor. — fillér

Szeszes italok
1904 Törköly ............. 1 kor. 60 fillér
1902 Cognac ............ 5 kor. — fillér
1902 Kajszin barack .. 5 kor. — fillér

Borecet
1906 Vörös vagy fehér — kor. 60 fillér

Telefon: 128
_____ Kél év alatt több mint _____

ezer elismerő levél érkezett!
A borok tisztán kezelt jó minőségéért, valódiságáért és a 
pontos kiszolgálásáért a legmesszebbmenő felelősseget vállaljuk.

—— ZETorcLó cLralr =
50 100 150 250 literes
12 18 23 30 korona

Telefon: 128

r1

Nyomatott El«8 Kecskeméti Hírlapkiadó* és Nyomda-Részvénytársaság könyvnyomtató-műhelyében. 1910.


